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I .  * ·4 ό ς  Π ιιη ι ΐΗ *  άρ«β. S.
Α1 σύνδρομα! άποστίλλονται άπ’ »ύ- 

•W Άβήνας 8 i i  γραμματοσήμου, 
αρτονομισμάτων, ypuaou χ τ λ .

ε τ ι ι ς ι λ . E n r A P O u s  
«ροϋΧτ,ρωιίχ

Ε » ’Α9ήναις φρ. 8, ταϊς έπαρχίαις 8 ,60 
<ν τω ίξωτεριχώφρ. χρυσά ί5 .

Έ ν  'Ρωσσί^ ίούδλια 6 .

ΜΙ *5ρβν έρειδδμιενον έπ ΐ τοΰ *ιγ«λιδωτοΏ  «αραβύροχ» μου. (ο*λ 698).

Μ Α Ρ Ι Ο Υ  Ο Γ Σ Σ Α Ρ

Η ΚΟΜΗΣΣΑ ΑΡΤΕΜΙΣ
[Συνέχεια].

Λ Α '

Παρελθουσών τω ν  π ρώ τω ν  ε ντυπώ σεω ν , 
ispoifocv τ ι ν ά ,  ευρισκόμενος έν τΤί φυλακ?, 
ft ου κα ι  ά νανύψας  έκ τοΰ βαθέος λήθαρ 
γ ο υ ,  είδον Τίλησι'ον μου τον γέρω-Φρίξ*

παρ’ αΰτοΰ  δέ Ιμαθον δτ ι τ ί)ν  έπ ιοΰσαν 
τ ϊ ΐς  άνα^ωρησεώς μου δ κνιδεμών μου 
τον δ ιέ τα ξε  δ ιά  τοΰ Μαρτίνου νά ελθτ, 
προς ερ-έ. ’Από δε τ ϋ ς  ήμέρας τ ΐ ίς  καθείο- 
ξεώς μου, ή Ά ρ τ ε μ ι ς  εύρίσκετο εις τά ς  
ψείρας τοΰ δημίου τ η ς ,  δ δέ Β αστ ιανός ,  
ΐ/αίνεται, δέν έδυνήθη νά κατορθώσγ) τ ι  
Τότε μοι έπηλθε  κ α τά  νοΰν νά δραπε- 
τ ε ύ σ ω .

Κ α τ ’ εκείνην τ ί ιν  σ τ ιγμ ή ν  ε’ιςηλθεν δ 
ιατρός . Έ κ  τοΰ βλέμματος αΰτοΰ ευκόλως 
ήννόησα οτ ι η το  εις άκρον δυσνιρβστηρ.έ-

νος δ ιά  τό έργον, τό όποιον τ φ  ανέθεσαν.
—  ’Ε π ιθυμώ , κύριε βαρώνε, μοί ε ιπε , 

νά φανώ προς ΰμόίς άληθης  φ ίλος , οσω δέ 
δυςάρεστοι κα ι άν γίνε at περ ιστάσε ις ,  at  
όποΐαι σδς Ιφερον εις τη ν  ο ικίαν μου, θέλω 
νά σας δ ιαβεβα ιώσω  άπό τοΰδε περί τω ν  
ε ιλ ικρινών και α γαθώ ν  προθέσεων μου.

—  Ζ η τε ίτ ε  τή ν  φ ιλ ία ν  μου, κύριε, τ φ  
ά π η ν τ η σ α - ά λ λ ’ εινε παρα πολύ  έν δ ια -  
σ τ η μ α τ ι  μ ια ς  ημέρας σχεδόν . . .  κα ί μ ά λ ι 
σ τα  δ ι ’ ΰμόίς, τόν όποιον έγνώρισα ώς συ
νένοχον άδ ικων κα ί αθεμ ίτω ν  πράξεων. . .



—  Ν α ί,τό  ομολογώ, ύπέλαβεν '  έκ πρώ 
τ η ς  όψεως ε ίμα ι κα ί εγώ  συνένοχο;· ά λλα  
σκεφθήτε ότι άν δέν ήθελον άποδεχθΐί το 
θλιβερόν του έργον, βεβαίως θά εύρίσκετο 
ά λ λ ο ;  τ ις  νά πράξη το ϋ το . . .

—  Δ ηλαδή  δ ένήθελήσετε  νά ζη μ ιω θ ή τε  
πρός όφελος ενός άλλου  συναδέλφου σας . . .

—  Έ ν  e /ι λ ό γ ψ ,  κύριε, γ νωρ ίζω  δτ ι ή 
ομ ιλ ία  α ύ τή  σάς δυςαρεστεΐ, ώ ;  έπ ίση ; 
γ νωρ ίζω  οτ ι εχετε  θανασ ίμου ; εχθρούς, οί 
όποιοι σ ά ;  κ α τ α δ ιώ κ ο υ σ ιν  ά λ λ ’ άκρ ιβώ ; 
ή ιδέα τοϋ νά σας βοηθήσω, οπως υπερ
νικήσετε αυτούς μ ’ έπεισε ν’ άποδεχθώ  τάς 
προτάσεις τω ν  κα ί νά παράσχω  εις αυτούς 
τιί)ν συνδρομήν {Λου.

—  Οδτω λοιπόν δέν με θεωρείτε καί 
σείς ώς παράφρονα ;

— Δέν θά έχαιρον τοσαύτη ν  έ π π τ η -  
μονικήν ά ξ ία ν ,  άν πρό; σ τ ιγμ ή ν  ήθελον 
α μ φ ιβ άλλε ι  περί υ μ ώ ν . . .

—  Ώ ςτ ε  θά μοι άποδώσετε τ ή ν  ελ ευ 
θερίαν μου ;

—  Σάς το υπόσχομα ι . . .  ά λ λ ’ οταν εν
νοήσω δ τ ι ,  π ρ ά ττω ν  τοϋτο , δέν υπάρχει 
κ ίνδυνο ί δΓ ύ μ ά ; .

—  Πώς ! οταν έννοήσετε οτ ι δέν θά 
ύπάρχγ) κίνδυνος δ ι ’ εμέ ;

—  Βεβα ίως  ! καί δέν εννοείς οτι οί έχ 
θροί σας π ά ντο τε  υποπτεύο ντα ι  ; ”Ω ! I -  
χουσι λάβε ι  ολα τ ά  κ α τ ά λ λ η λ α  μέτρα 
τω ν  ! . . . Ι δ ο ύ ,  προ;έθηκε χαμηλοφώνως , 
παρατηρήσατε  εις τή ν  αυλήν τούς δύο ε 
κείνους ανθρώπου ; ,  οί όποιοι π ερ ιπα τοϋ -  
σ ι ν  είνε αστυνομ ικοί υπ ά λλ η λ ο ι  μεταμορ- 
φωθέντες είς νοσοκόμους, έκ τώ ν  όποιων 
ό είς μένει ώς διαοκής σκοπός είς τή ν  θύ- 
ραν τοϋ δω ματ ίου  σας, ό δέ ετερος άνα - 
«ληρο ΐ αυτόν κ α τ ά  τά ς  ώρας της  απου
σίας του '  κα ί άλλο ι πολλο ί το ιοϋτο ι έπ α -  
γρυπνοϋσι έκτος τή ς  οικίας* είς τή ν  έλα -  
χ ίσ τη ν  υποψ ίαν ,  δ ύ να ν τα ι  νά σας άρπά- 
σωσι κα ί ν ά σ α ς  καθείρξωσιν είς ά λλη ν  φ υ 
λ α κ ή ν ,  δ ΐ ' ,τ ι  ό κύοιος Δέ Ζονβάλ είνε πολύ 
ισχυρό; κ α ί  σας διεκήουξεν ώς επ ικίνδυνον 
παράφρονα.

Έ δ ίσ τα σ α  νά π ισ τεύσω  ε ί ;  τ ο ύ ;  λόγου ; 
του.

Τοϋτο δ’ έννοήσας, έξηκολούθησε:
—  Θέλετε αποδείξεις  δ ι ’ δ ,τ ι  σάς ε ί-  

πον ; μοί ε ίπε Δ οαπετεύσατε  ! . . . σάς 
παρέχω εγώ  τά  μέσα . . . Θέλω μάλλον 
νά ύποπτευθώ σ ιν  εμέ ή νά θεωρώμαι υφ' 
υμών ώ ;  συνένοχος απάνθρωπου ε γ κ λ ή μ α 
τος. Νά ένθυμηθήτε δμως μόνον δτι ε- 
ποαζα  τό καθήκον μου, είδοποιήσας υμάς. 
"Αν δμως προτ ιμήσητε  νά μένητε  έδώ, 
δπως παρουσιασθνί κα τα λλη λο τέρ α  ευκ α ι
ρία δ ιά  νά φ ύγ η τε  εντεύθεν, τότε  θά ή α α ι  
δ ι ’ υμάς άπλούς ιατρός κα ί ούχ'ι δεσμο- 
φ ύλαξ .

—  Καί θά μοι έπ ιτρέψετε  νά γράφω 
κα ί νά λαμβάνω  έπ ισ το λ ά ;  έκ τώ ν  φ ίλων 
μου ;

Χωρίς νά μοι άπαντήσν), Ικρουσε τόν 
κώδωνα .

Ά νθρ ω πό ς  τ ις  ένεφανίσθη" π άραυτα  δέ 
άνεγνώρισα οτ ι ήτο  είς έξ εκε ίνων, ο ΐτινες 
μέ είχον συλλάβε ι .

—  Έ ρμάννε ,ε ίπ εν  ό ιατρός, φέρε μου « -

ί μέσως έδώ τό γραφεΐόν μου. Ά ν  ό κύρι0? 
κόμης σαί δώση έπ ισ το λ ά ;  δ ιά  τό τα χ υ*  
δρομεϊον, νά τα ς  δ ιαβίβασης άμέσως' θά 
έ κ τ ε λ ή τ ε  τά ς  δ ια τ α γ ά ς  του π ά ν το τ ε  χ ω 
ρίς ά ν τ ιλ ο γ ία ν .

Ό  άνθρωπος έξήλθεν.
—  Δέν πρέπει δμως νά σας κρύψω, μοί 

ε ίπε  μειδ ιών ό κύριος Σ χ ο ύ λ τ ς ,  δτι θά 
ήτο  αφροσύνη άν άπετείνεσθε είς αύτόν , 
προκειμένου πεοί δραπετεύσεως.

Είς τούς λόγους τούτους εξ επ λά γη ν  
ε τ ι  μάλλον .

—  Μοί εινε λο ιπόν άπηγορευμένον νά 
έξέλθω τοϋ δω ματ ίου  τούτου J

—  Έ λ θ έ  νά περ ιδ ιαβάσωαεν είς τον 
κήπον, ύπέλαβεν  έγερθείς ' θ’ άναπνεύσετε 
καθαοόν άέοα.

Τόν ήκολούθησα, π ά ντο τ ε  δ υςπ ισ τώ ν .  
^ ιήλθομεν αύλήν  τ ινα  κα ί ε ίςή ’λθομεν έν- 
τός μικροϋ ά λ λ ά  κομψοϋ περιβόλου. Οί 
δύο άνθρωποι, οι όποιοι ήσαν επ ιφ ορ τ ι
σμένοι τ ή ν  έπαγρύπνησ ιν  καί φ ύλα ξ ίν  μου 
κα ί τούς όποιους μ ’ ε ίχ ε  δείξει ό Σ χ ο ύλ τ ς ,  
ήρχισαν π ά ρ α υτα  νά μ α ;  άκολουθώσι μετά  
προρυλάξεως.

—  Έ !  σείς , τ ο ΐ ;  ε ιπ εν  ά π οτό μ ω ; ό κ ύ 
ριο; Σ χ ο ύ λ τ ; ,  ε ίμπορε ϊτε νά έκπληοοΐτε 
τά  καθήκοντά  σ α ; ,  ά λ λ ’ όχι νά με άκο- 
λουθήτε  κ α τ ά  βήμα . . . Π αοατηοε ΐτέ  μ α ;  
μακρόθεν . . .

Κ α ί,  α π ο τα θ ε ί ;  ·πρός εμ έ '
— Μή σε μέλει ,  μοί ε ϊπεν , έχω  καί 

άλλον κήπον δ ιά  το ύ ;  ασθενε ί ;  μου.
Τότε άρχισα  νά ύπ οπ τεύω μ α ι .
—  Α υτή  δέν εινε ποσώς φ υλακή , δπως 

ένόμιζον οί εχθροί σας, προςέθηκεν' οΰχ 
ή τ το ν  δέν έ ξα ρ τά τα ι  άπό έμέ νά κ α τ α 
στήσω α υ τή ν  παράδεισον . . . Δ ύναμα ι δ- 
μ ω ;  νά σα ; δ ιαβεβα ιώσω  δ τ ι ,  έφ’δσον y ο ό
νο ν δ ιαμένετε έδώ, θά κ α τα σ τή σ ω  αύτήν

ώτερον οχληράν . . .
Έ π α νή λθ ο ν  ε ί ;  τό δωμάτ ιό ν  μου έν αε- 

γίστγ) άμηχανίι^ δ ια τ ελώ ν ·  ά λ λ ά ,  π ε ρ ι 
στο ιχισμένος ών υπό τοσούτων κ ινδ ίνων , 
δέν ένόμισα όρθόν νά λά β ω  οριστικήν τ ινα  
άπόφασιν  περί τής  τ ύχ η ς  μου,πριν ή π λ η -  
ροφορηθώ περί τώ ν  εκτός τ η ;  φ υλ α κ έ ς  μου 
συμ β α ινό ν τω ν .Ό θ εν ,  έπωφεληθε ίς  της  εύ- 
κολ ίας , ήν εύγενώς μοί παρέσχεν ό δό- 
κτωο Σ χ ο ύλ τ ς ,  ε τ ι  δέ έπ ιθυμών νά δοκι
μάσω άν οΐ λόγοι αυτοϋ  ήσαν ειλ ικρ ινε ίς , 
έγραψα είς τόν Β αστ ιανόν  έπ ισ τολήν  μέ 
τοιοϋτον υφος, τό όποιον δέν θά μέ εξέθετε 
ποσώς,έν  ή π ερ ιπ τώ σε ι  ή έπ ισ τολή  μου ά- 
πεσφραγιζετο .

Διήλθον τέσσαρας ολοκλήρους ήμέοας 
έν μ εγ ίσ τη  α γω ν ία ,  άναμένων ά π ά ντη σ ιν ,  
κα ί ήρχισα νά ύπ οπ τεύω μ α ι  κ α τ ά  τού 
Σ χ ούλτς .  Έ π ί  τέλους , πρω ίαν τ ινά ,ό  Έ ρ - 
μάννο ; ε ίςήλθεν είς τό δωμάτ ιόν  μου,κοα- 
τώ ν  άνά χειρας έπ ισ τολήν .  Ή τ ο  ό χαρα- 
κτήρ τοϋ Βαστ ιανοϋ . . . .  Έ θρ αυσα  τήν  
σφραγίδα μ ετά  π α λμ ώ ν  καρδίας κα ί άνέ- 
γ νω σα  τά  εξής :

«Ε ίμ α ι πολύ δ υ ςτυχ ή ς ,  κύριε Ά νδρέα , 
δ ιότ ι δέν έχω  νά σας α να γ γ ε ίλ ω  είμή κα -  
κάς ειδήσεις . Ευθύς μ ετά  τή ν  άναχώρη- 
σίν σας, έτρεξα πρός τόν σύντροφόν μου 
έκεΐνον, τόν όποιον ε ιχον τοποθετήσει είς

Μωφέρ. Εϊχον πράξει κ α λώ ς ,  πέμψας α υ 
τόν έ«.εΐ, δ ιότ ι ε ίχ ε  κατορθώσει ν' ά να κ α -  
λύψγ) τά  ίχ νη  τή ς  ά μ ά ξη ς ,  τ ά  όποια δι- 
ήρχοντο έκ τής  μ ε γ ά λ η ;  άδοϋ. Ή κο λο υ -  
θήσαμεν α ύ τά  μ α ζή . Μ ετά ήμ ισειαν ώραν 
παρετηρήσαμεν μέρος Tt, δπου ή άμαξα  
εΐχε  β εβα ίω ; σ τα μ α τή σ ε ι .  Τά ίχ νη  τώ ν  
ίπ π ω ν  καί τής  ά μ ά ξη ;  ήσαν μάλλον κ α τ α 
φανή .Κ α- ι ’άρχάς ένόμισα δτ ι έκεΐ θά συν- 
ηντή θησαν  μέ ά λ λ ο υ ;  πολλούς , καθόσον 
πολ>λά ίχ νη  άνθρωπίνων ποδών έφαίνοντο 
έπ ί τοϋ έδάφου ; '  ά λ λά  τά  ίχ νη  τ α ύ τ α  δέν 
διεκρίνόντο άλλα χο ϋ .  Τότε ήννόησα δτι 
τό πρόςωπον, τό όποιον ήτο  έν τό ;  τής  ά 
μ ά ξ η ; ,  ε ίχε  κατέλθε ι .  Τό π έλμ α  τοϋ ύ -  
ποδήματος ήτο τοσοϋτον μικρόν, ώ ςτε  δέν 
μοι εαεινε πλέον ούδεμία άμακβολία. ’Ο λ ί
γον δέ μακράν ίχ νη  μεγάλου ύποδήματος  
άπεδείκνυον δτι ε ίχε  κα τέλθε ι  τ ή ;  ά μ ά ξη ;  
καί ό Ι Ι λ α κ ιδ * ; .  Τότε υπέθεσα οτι ή κό- 
μησσα ε ιχε δ ια τά ξε ι  τόν επ ισ τ ά τ η ν  νά 
σ τα μ α ιη σ ν ι ,κ α ί  δτ ι,έννοήσασα Γσως ένέδραν 
τ ινά ,ή ονε ΐτο  νά τον άκολουθήσΥ)1 πεισθεϊσα 
δέ κα τόπ ιν  δτι δέν έδύνατο νά έπιστρέψϊ) 
μόνη ,άνέβη κα ί π ά λ ιν  είς τή ν  άμαξαν .  Ή -  
κολουθήσαμεν καί π ά λ ι ν  τά  Εχνη τ-?,ς ά -  
μ ά ξη ς ,  ά λ λ ά  δ υ ςτυχ ώ ς  έχάσαμεν α ύ τά  
κ α τ ά  τή ν  μ εγάλη ν  όδόν, τή ν  άγουσαν ε ί ;  
Φουμώ

»Οϋχ ή τ τ ο ν  δέν ά π η λ π ίσ θ η μ ε ν ■ ε ίςή λ -  
θομεν ε ί ;  Φουμώ καί κ α τό π ιν  ε ί ;  Βρουσού, 
ά λλά  δέν έδυνήθημεν νά μάθωμέν τι* τό τε  
δ ιηυθύνθημεν προ; τόν σταθμόν τοϋ σ ιδη
ροδρόμου, ό'που έκεϊ έμάθομεν τά  π ά ν τ α .  
Ό  σταθμάρχης  άνεμνήσθη δτ ι κυρία τ ι ; ,  
π ερ ίλυπο ; κα ί μ ελ α γ χ ο λ ικ ή ,  κα ί ε ί ;  άνήρ, 
ό όποιο; β εβ α ίω ;  ήτο ό Π λ α κ ιδ α ; ,  πεοι- 
έμενον έπ ί πολλήν  ώραν τ ή ν  άμαςοστο ι-  
χ ίαν  τ ή ;  Δ ιν ά ν τ η ; .  Δέν υπήρχε πλέον άμ- 
φ ιβολ ία  δτ ι ήσαν α υτο ί ,  τοσούτφ  μάλλον , 
καθόσον, μ ε τ α β ά ;  καί είς τό  ξενοδοχεϊον, 
άνεγνώρισα τήν  άμ αξαν  καί τούς ίππους .  
Παρετήρησα έντός τή ς  ά μ ά ξ η ; ,  ά λ λ ’ ού- 
δείς ύπήοχεν έν α υ τή .  Βεβαιωθείς  πλέον 
περί τής  άνευρέσεως α υ τ ώ ν ,  άφήκα τόν 
σύντροφόν μου έκεϊ κα ί δ ιηυθύνθην είς Δ ι -  
νά ντη ν .  Δ υς τυχ ώ ς  δμως, κα ι τοι έπεοί- 
μενα έπ ί  πολύ ,  δέν κατώρθωσα  νά μάθω 
τ ι  περί α υ τ ώ ν ’ άπελπ ισθε ίς  δε έπέστοεψα 
είς Μωφέρ, δπου εύρον μόνον τόν Π λα κ ί-  
δαν. "Εμαθον ποός τούτο ις  τή ν  άναχώρη- 
σιν τοϋ γέρω - Φρίξ κα ί μ ε τ ’ όλιγον, είς 
έπίμετρον π ά ντω ν ,ή λ θ ε ν  ό ετερος τώ ν  συν
τρόφων μου, ά να γγ ε ίλα ς  μοι δτ ι άπώλεσε 
τά  ίχ νη  σας. Κ ατέσ τη ν  πλέον παράφοοος 
έξ οργής. “Ηδη περιμένω τάς  δ ια τα γ ά ς  
σας. . γνωρ ίζετε  δτ ι εχω  φίλους. Ό  Π λα -  
κ ίδας άπέβαλεν δλους τούς ΰπηρέτας  τού 
κόμητος κα ί α ύ τή ν  άκόμη τή ν  Α ίκατεο ί-  
νην καί λέγε ι  δημοσί^ οτι ό κύοιος κα ί ή 
κυοία κόμησσα θά βραδύνωσι πολύ νά έ- 
π ιστρέψωσιν . Ιίεριμένω τ ά ;  δ ια τ α γ ά ;  σα ; 
κα ί έπαγρυπνώ  π ά ν το τ ε .  Έ δ α π ά νη σ α  έκ 
τώ ν  χ ρ η μ ά τω ν ,τά  όποια μοί έδ ώ κ α τε ,π ε ν 
τακόσ ια  φράγκα. Δέν ά·πομακρύνομαι πο- 
σ ώ ;  έκ τώ ν  τόπω ν  το ύ τω ν ,  δ ιότ ι φοονώ 
οτ ι ,  δ π ω ;  ά νακαλύψ ω  τ ι ,  πρέπει άεννάως 
νά π α ρ α φ υ λ ά τ τω  τόν Ι ΐλ α κ ίδ α ν .  Ό π ω ; -  
δήποτε  δ μ ω ; ,  άρκεϊ νά ρ.ε δ ια τ ά ξ η τ ε '  δύ-



ναμαι νά φθάσω κα ί εις τ ά  π έρατα  τοΰ 
χόσμου, δταν  πρόκητα ι περί τή ς  σωτηρ ίας 
της κυρίας κομήσσης.»

Αί λυπηρα ί α ΰ τ α ι  ειδήσεις μέ κα τέβ α -  
λον έπ α ισ θη τώ ς .  Ή  "Αρτεμις εύρίσκετο 
κα τά  τη ν  σ τ ιγμ ή ν  τα ύ τη ν  εις τά ς  ψείρας 
τοΰ δημίου τη ς ,  καί έγώ  ήμην μακράν αΰ- 
τής , μή δυναμενος νά τη ν  ΰπεοασπισθώ! 
Εΰρισκόμην εις άπέραντον κα ι σκοτεινόν 
λαβύρινθον κα ί εις μ ά τη ν  προςεπάθουν νά 
άνεύρω τό νήμα  αυτοΰ .Ο υχ  ή ττο ν  έπρεπε 
μέ πάσαν  θυσίαν νά μάθω τό μέρος, εις 
δ εΐχεν ά π α γ ά γ ε ι  τή ν  ’Ά ρ τ εμ ιν  ό δήμιός 
της . . .  *Ω ! τή ν  φοράν τα ύ τη ν  θά τον 
εφόνευον ά σ π λ ά γ χ νω ς  ! . . . Α ίφνης ιδέα 
τις  μοί έπηλθε  κ α τ ά  νοΰν κα ί προςεκά- 
λεσα π ά ρα υτα  τόν ιατρόν.

—  Κύριε, τ φ  ε ιπον , έλαβον πρό ολίγου 
επ ισ τολήν  λ ία ν  ένδιαφέρουσαν καί έχω  α 
νάγκην  νά συνεννοηθώ αμέσως μ ετά  τοΰ 
κϊΐ 'ϊεμόνος μου. 'Υ π ο θέτω  δτι δεν έ π α ν -  
ήλθεν ε’ ςέτ ι  εις τήν Γ α λ λ ία ν ,  κα ί έπειδή 
Όά γνω ρ ίζετε  βεβαίως τόν τόπον, Ινθα δ ια 
μένει, καθόσον θά έχετε  α λληλογραφ ία ν  
μ ετ ’ αΰτοΰ , θά σας ε ίμα ι διά βίου εΰγ νώ -  
μων άν με πληροφορήσητε τόν τόπον τής  
διαμονής του.

—  Έ πεθύμουν μ ετά  πάσης  χαρόίς νά 
σάς φανώ  ωφέλιμος εις τοΰτο , μοί άπήν -  
τησεν ό κύριος Σ χ ο ύ λ τ ς '  ά λ λ ά ,  τή  ά λ η -  
Οείιχ,αγνοώ εντελώ ς  τόν τόπον τή ς  δ ιαμο
νές  τοΰ κυρίου κόμητος· δ ια τηρώ  μέν α λ 
ληλογραφ ία ν  μ ε τ ’ αΰτοΰ , ά λ λ ά  τά ς  έπ ι-  
στολάς μου δ ιευθύνω πρός αΰτόν δ ιά  τοΰ 
τ α γ μ α τά ρ χ ο υ  Δέ Ζονβάλ.

Έ μ ε ι ν α  κα ί π ά λ ι ν  εις τό σκότος.
—  ’Α λλά  τό πράγμα  είνε ά π λο ύ σ τα -  

τον, έπανέλαβεν  ό δόκτωρ' θά παρακα-  
λέσω  τόν κύριον Δέ Ζονβάλ νά έλθν) έν- 
ταΰθα  καί τό τ ε  αΰτός ό ίδιος θά σας 
εϊπγι δ ,τ ι  επ ιθυμ ε ίτε .

Εις τή ν  ΰποσχεσιν τα ύ τη ν  παρηγορήθην 
•ολίγον.

Μ ετά  μ ίαν  ώραν περίπου ό κύριος Δέ 
Ζονβάλ ήλθεν εις έπ ίσκεψίν μου. Προςεπά- 
θησα νά φανώ  απαθής  κα ί  τον ήοώτησα 
περί τή ς  δ ιαμονής τοΰ κηδεμόνος μου' 
κ α τ ’ άρχάς μοί ΰπεσχέθη δτ ι θά μοι γρά- 
ψνι' ά λ λ ’ επε ιδή  έπέμενα , μοί ε ιπεν όρι- 
σ τ ικώ ς  δτ ι  ό κύριος Μωφέρ τ ω  είχεν α 
παγορεύσει αΰστηοώς νά μοι γνωστοποιήσει 
πο τέ  τόν τόπον τή ς  δ ιαμονής του. Μ ετε- 
χειρίσθην ολα τ ά  μέσα' παρεκάλεσα , έ -  
κ λαυσα , ή π ε ίλη σα , ά λ λ ’ ύπήρξεν αδύνα 
τον. Ό  κύριος Δέ Ζονβάλ μοί έλεγε 
π ά ν τ ο τ ε  δτ ι  δέν έδύνατο  νά  παραβϊί τόν 
λόγον, τόν όποιον είχε δώσει εις τόν κό- 
μ η τ α .

—  Θά τω  δ ιαβ ιβάσω  τήν  α ίτη σ ίν  σας, 
μοί ε ίπ ε , κα ι άν μοι δώσΥΐ τή ν  άδε ιαν , θά 
σας γρχψω.

Μ’ έ/α ιρέτ ισε κα ί έ^ήλθεν.

ΛΒ '

’ Από εκείνης τή ς  ημέρας μέ ε ίχε κ α 
τα λ ά β ε ι  β α θ υ τά τη  μ ελ α γ χ ο λ ία ,  ή τ ι ς  4νέ- 
βαλεν εις α νησυχ ίαν  τόν ιατρόν. Πρωίαν 
τ ι ν ά  μέ εΰρεν έρειδόμενον έπ ί  τοΰ κ ιγ κ λ ι -

δωτοΰ παραθύρου μου, παρατηροΰντα  με- 
λ α γ χ ο λ ικ ώ ς  τούς υψηλούς το ίχους τή ς  
φυλακής  μου, ο ΐτ ινές μοι άπέκρυπτον τόν 
ορίζοντα.

—  Λοιπόν, κύριε βαρώνε, μοί ε ίπε , 
π ά ν το τε  μ ελαγχολ ικός  ; Τ ί διάβολον ! πρέ
πει ν ’ ά π οδ ιώ ξη τε  άπό τοΰ νοός σας τά ς  
λυπηράς  τα ύ τ α ς  ιδέας καί νά δ ε ίξη τε  δτι 
είσθε άνήρ

—  Δέν βλέπω  ποσώς, ά π η ν τη σ α  ά τ α -  
ρ άχως , τ ί  είμπορεϊ νά με φαιδρύνν) εδώ . . .

—  Τότε μή μένετε ποσώς μόνος ! "Ε
σ τω '  θέλετε νά με βοηθήσητε εις τό νά 
σας έ ξ α γ ά γ ω  τής  λ ύπ η ς  σας τ α ύ τ η ς  ; 
Δότε μοι τόν λόγον σας δτι δέν θά θ ελή -  
σετε νά μ ’ έ ξα π η τή σ η τ ε ,  κα ί έγώ  εις α ν 
τ ά λ λ α γ μ α  θά σας προςφέρω ώς διαρκή 
κ α το ικ ία ν  σας τ ή ν  σκιάδα τοΰ κήπου, ο- 
που δέν θά βλέπετε  πλέον τά ς  σιδηράς 
κ ιγ κ λ ιδ α ς ,  α ί όποϊα ι κ α τά  πάσαν σ τ ι 
γμ ήν  σάς κάμνουν νά π ισ τ ε ύ η τ ε  δτ ι είσθε 
δεσμώτης .

—  Καί τ ί  θέλετε νά σας ΰποσχεθώ διά 
τ ή ν  χαριν τ α ύ τ η ν  ;

—  Ό τ ι  δέν θά ζ η τή σ ε τ ε  νά δοαπετεύ- 
σητε .

—  Είνε πάρα πολύ  ! τ φ  ά π ή ντη σ α  ε ξ 
ακολουθήσατε έκτελοΰντες  τό καθήκον σας 
έν συνειδήσει.

—  Ά λ λ '  εννοείτε λο ιπόν δτ ι πρόκε ιτα ι 
περί τοΰ συμφέροντος σας ; . . .  Μ ία άπό-  
δρασις ! . . . Ό  Θεός ήξεύρει ποΰ θά σας 
κ λ ιίσουν  έπ ε ιτα  ! . . . Έ δ ώ  τοΰλά  χ ιστον 
είσθε κύριος τοΰ έαυτοΰ σας, θά υπομεί-  
ν ι τ ε  ί ν α  ή δύο μήνας  τό πολύ κα ί Ι π ε ιτα  
θά είσθε έλεύθερος Ό  λόγος μου Ιχει κ ύ 
ρος, δ ταν  δέ μ ετά  όλιγοχρόνιον δ ο κ ιμ α 
σ ίαν , τή ν  οποίαν ήθελον θεωρήσει άρκοΰ- 
σαν πρός τοΰτο , π ισ τοπο ιήσω  δτι έθερα- 
π εύθη τε  ε ν τ ε λώ ς ,  οΰδείς θά δυνηθϊ) νά 
έ να ντ ιω θή  εις τή ν  γ νώ μ η ν  μου Έ χ ε τ ε  τό 
δ ίκα ιον ΰπέρ υ μ ώ ν ’ δότε μοι λο ιπόν τόν 
λόγον σας ύπό τόν δρον δτ ι ,  κα ί άν μετα - 
νοήσητε , θά με ε ιδοπο ιε ίτε  πρό είκοσι τ εσ 
σάρων ώρών. . .

—  Εις τρόπον ώ ςτε ,  ειδοποιούμενος, νά 
λ ά β η τ ε  εγκαίρως άσφαλέστερα μ έτρ α . . .

—  Α ΰτο ί ε ίνα ι λόγοι πικροί μέν, ά λ λ ’ 
οί όποιοι δέν με προςβάλλουσι. Μάθετε 
λο ιπόν δτι δέν θά έκ ινούμην ποσώς έκ τής  
θέ^εώς μου, δπως σάς εμποδίσω τοΰ νά 
δ ;α π ε τ ε ύ σ η τ ε ,  καθόσον ε ίμα ι πεπεισμένος 
δ τ ι  ή έν ταΰθα  κάθειρξίς σας είνε δλως ά 
δ ικος ' δέν δύναμα ι δμως —  καί εις τοΰτο 
θά συμφωνήσετε καί υμείς —  νά σας α 
νο ίξω έγώ  ό ίί>ιος κα ί τή ν  θύραν. Οί κ α 
νονισμοί μοί έπ ιβάλλουσ ι νά σας κρατώ 
έ ν τ α ΰ θ α . ..

— Τότε αναθεωρήσατε τούς κανον ι
σμούς σας, ά π ή ντη σ α .

Εις τούς λόγους μου τούτους δέν άπήν- ; 
τησεν , ά λ λ ά  με άφήκεν ά π οτό μ ω ς '  εκ τοτε  
δέν τον έπανεϊδον ε ΐμή μ ετά  δύο ημέρας, 
δ ιότ ι δέν έξηρχόμην πλέον. Έ π έπ ρω το  νά 
π ιω  μέχρι πυθμένος τά ποτήριον τής  δυς-  
τ υ χ ία ς .

—  ”Ω ! πόσον πρέπει νά ύποφέρν) κα ί 
ή 'Ά ρτεμ ις  ! έλεγον καθ ’ έαυτόν .

'Ημέραν τ ινά  μ ’ έπεσκέφθη ό κύριος Δέ 
Ζ .ν β ά λ .

—  Λ·εβιβασα τήν  α ίτη σ ίν  σας εις τόν 
φ ίλον μου Μωφέρ, μοί ε ίπε , κα ί έρχομαι, 
κ α τ ά  τήν  ΰπόσχεσίν μου, νά σας γ νω σ το 
ποιήσω τήν  ά π ά ντη σ ίν  του.

—  Ή  όποια βεβαίως δέν θά ήν* ευνοϊκή.
—  Καί τοΰτο πρός τά συμφέρον σας. 

Ώ ς  κηδεμών σας, πρέπει νά έπ ιζητήσγ] 
δ ιά  παντός  τρόπου τήν  θεραπείαν σας. . .

—  Ώ  ! άς άφήσωμεν, κύριε, τή ν  ΰπο- 
τιθεμένην παραφροσύνην μου, άφοΰ καλώς 
γνω ρ ίζετε  δτ ι είνε ψεΰδος έπ ίτη δες  έ π ι -  
νοηθέν.

— Είσθε κακώς προδιατεθειμένος, ύπέ- 
λαβε , κα ί δέν έπ ιχε ιρώ  νά σας επαναφέρω 
εις τ ή ν  εΰθεΐαν όδόν, κα ίτο ι  ό κόμης, κ α 
θώς γνω ρ ίζ ετε ,  ενεργεί συμφώνως πρός τήν  
άπόφασιν  τοΰ συμβουλίου.

—  Τό όποιον έπεισε διά τώ ν  ψευδών 
παραστάσεων του, ύπέλαβον.

—  Δ ηλαδή , κ α τ ά  τήν  γνώ μην  σ α ς ,ΰπ -  
ήοξε σκευωρία εναντ ίον σας. Οΰχ ή ττο ν  
υπάρχει άκόμη πρόςωπον, εις τό όποιον 
έχετε  ά*ραν εμπ ιστοσύνην , κα ί τοΰτο  είνε 
ή κυρία κόμησσα Δέ Μωφέρ, ή ανεψ ιά  μου.

— Tt θέλετε νά ε ίπ ή τ ε ,  κύριε ; έψιθύ- 
ρισα ώ χο ιάσα ; εις τό όνομα έκεϊνο.

—  Θέλω νά ε ίπω  δτ ι κα ί α ΰ τή  ή ιδ ία  
έπ ιδοκ ιμάζε ι  τά  μέτρα , τ ά  οποία έλαβε 
πρός τό συμφέρον σχ ; ό κύριος κόμης.

—  Α ΰ τ ή ;  ανέκραξα Είνε δυνατόν α ΰ τή  
νά έπιδοκιμάζτ) τή ν  εις τό φρενοκομεϊον 
τοΰτο  κάθειρξίν μου ; Δέν θά δυνηθώ ποτέ  
νά το  π ισ τεύσω , κύριε, άν δέν έχω  άπό -  
δε ιξ ιν  έκ τής  ιδ ίας χειρός τη ς .

—  ’Ιδού α ΰ τ ή ,  μοί ε ίπε ψυχρώς.
Καί, έ ξα γ α γ ώ ν  έκ τοΰ θυλακίου του I- 

π ισ τολή ν  τ ι ν α ,  ένεχείοισεν α ΰ τή ν  εις έμέ.
Ή  ταραχή  μου υπήρξε το σ αύτη ,  ώ ςτ ε  

ένόμισα πρός σ τ ιγμ ή ν  δτ ι  θά λ ιποθυμήσω .
—  Ά ν α γ ν ώ σ α τ ε ,  ά να γνώ σ α τε  ! έπανέ -  

λαβεν ό τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς .
Έ φοβηθην ν ’ αποσφραγίσω  τήν  επ ισ το 

λή ν .  Το όνομά μου ήτο έπ ι τοΰ φακέλλου , 
γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ν  διά  τής  χειρός τής Ά ρ τ έ μ ι -  
δος. Ό  κύριος Δέ Ζονβάλ μέ ήκολούθει 
δ ιά  τοΰ βλέμματος καί έφαίνετο δτι ή 
θελε νά είςδύσϊ) εις τ ά  άπόκρυφα τής  ψ υ 
χής μου. Έ π ί  τέλους ,  κ α τ α β α λ ώ ν  πάσαν  
προςπάθειαν , άπεσφράγισα  τή ν  έπ ισ τολήν  
κα ί ά νέγνωσα  τά  εξής :

Α γ α π η τ έ  μ ο υ  Ά ν δ ρ έ α ,
Πολύ έλυπήθην μαθοϋσα τήν σχληράν άπόφασιν 

τών ιατρδν. Ά λ λ ’ ή δοκιμασία αΰτη έχρίθη παρ’ αυ
τών απαραίτητος. Άνδρέα, ύποτάχθητι εις τήν άπο- 
φασιν ταύτην, σ’ έξορχιζω, και μή θέλησης ν4 δια- 
χινδυνεύσης τό μέλλον σου, άφοΰ ή έπι τινας μήνας 
υπομονή σου χαί αί φροντίδες τοΰ δόχτορος Σχούλτς 
δΰνανται νά χαροποιήσωσιν έ/.ε’ιν-.υ;. οΐτινες σέ άγα- 
πώσι και φοβούνται τόσω δι’ :’σέ. Έ λπίζο ι οτι θ ά- 
χούσης τούς λόγους τής φίλης σου

Αρτίμιδο«
Υ . Γ . Περι τά τέλη τοΰ χειμώνο; ελπίζω  οτι θά 

σ’ ιδω χαί θά σ' ευχαριστήσω διά τήν υποταγήν σου 
ταύτην,

“Εμεινα ακ ίνητος κα ί σ ιωπηλός . Η 
καρδία μου δέν έδύνατο νά π ιστεύσϊ) εις 
τούς οφθαλμούς μου.

—  Μέ πόσας βασάνους τίί  άφγιρεσατε 
τήν  έπ ισ τολήν  τ α ύ τ η ν ;  είπον εις τόν κ υ -



ριον Δέ Ζονβάλ έγερθείς. Ή  έπ ιστολή  
α ΰ τ η  δέν είνε ίδ ική  τη ς .

—  Καί δ ια τ ί ,  σάς παρακαλώ  ;
—  Δ ια τ ί  j έπανέλαβον μ ε τ ’ ά γ α ν α κ τ ή -  

« εω ς ,  δ ιό τ ι  εινε αδύνατον , δ ιότ ι . . .
—  Δ ιότ ι  σάς α γ α π ά ,  δέν εινε αληθές ; 

δπέλαβε μ ετά  μ ε ιδ ιάμ ατο ς  ειρωνικού . 
Σ υνεπλήοωσα την  ιδέαν σας, τη ν  όποιαν 
δέν έ τολμήσατε  ν’ ά π οτελε ιώ σ η τε  . . .

—  Κ ύριε . . .
—  Ά  ! σ υγγνώ μ η ν  . . Έ χ ω  τό δ ι 

κ α ίω μ α ,  π ισ τ ε ύ ω ,  νά προφυλάξω την  α νε 
ψ ιάν  μου άπό πράξεω ς ,ή  όποία έδύνατο νά 
δ ια ταράξη  την  ησυχ ίαν  τη ς .  Α υτή  ή ιδ ία  
μάς ώμολόγησε τ ά  π ά ν τ α ,  κύριε, κα ί μας 
έβεβαίωσεν ότι σκοπία,ως ΰπεκρίθη διά νά 
σας σώση.

—  ‘Υπεκρίθη δ ιά  νά με σώστρ ; α ν έ 
κραξα έντρομος.

—  Ν ομ ίζετε , κύριε, ότι ή κόμησσα Δέ 
Μωφέρ έλησμόνησέ ποτε τή ν  αξιοπρέπειαν 
κ α ί  ύπόλη ψ ιν ,  τά ς  όποιας οφείλει είς τό 
όνομά τη ς  ; Ά κο υσ ον ·  επειδή πρέπει νά 
σας έ ξ α γ ά γ ω  έκ τη ς  α π ά τ η ς ,  είς τή ν  ό
πο ιαν  εΰρίσκεσθε, θά σας δ ιη γη θώ  τό εξής 
αληθές γεγονός . . .  Ή  ανεψ ιά  μου είχεν 
εννοήσει τό άφρον πάθος, τό όποιον έτρέ- 
φετε δ ι ’ α υτήν·  ήτο  βεβαία περί εαυτός  
κα ί δέν έπεχείρησε νά -ύπερασπισθίί, ούσα 
ά λλω ς  τε έν γνώσει τής  δ ια νοητ ικής  σας 
κα τα σ τά σ εω ς .  Τήν πρω ίαν τή ς  ημέρας, 
καθ ’ ήν έμ έλλετε  νά παρουτ ιασθήτε  ε νώ 
πιον τώ ν  ια τρώ ν , σάς εΰρεν, ώς μας είπεν 
ή ιδ ία , πολύ καταβεβλημένον . Ή θέλη σε  
λο ιπόν νά σας σώση δι* ενός συγγνω στού  
ψεύδους . . . τό οποίον [χετ* ολίγον, ένεκα 
τή ς  παραφοράς σας, δ ιεκηρύξατε ένώπιον 
όλων. Ώ ς  έκ τούτου ,  φοβουμένη σήμερον 
μή δεινώσν) τή ν  θέσιν σας, επ ιθυμ ε ί ,  όπως 
κα ί ό σύζυγός τη ς ,  ν' ά γνοήτε  τόν τόπον 
τή ς  δ ιαμονής τη ς ,  φρονεί δέ ότι ό χ ω ρ ι
σμός κα ί ή βαθεία καί έπ ισ ταμ ένη  μ ελέτη  
τώ ν  π ρα γμ ά τω ν  θά σας κ α τα σ τή σ ω σ ι  σώ- 
φρονα καί θά σας ΰποδείξωσι βραδύτερον 
τόν τρόπον, δ ι’ ού θά δυνηθήτε  νά έ~α- 
να λ ά β η τ ε  τά ς  μ ε τ α ξ ύ  υμών κα ί αυτής  
προςηκούσας κα ί ά ν τ α ξ ία ς  διά τή ν  θέσιν 
σας ε ιλ ικρινείς  σχέσεις .Κ αί τό τε  άμφότεροι 
θά γ ε λά σ η τε  δ ιά  τήν  άνάρμοστον τ α ύ τ η ν  
παρεξήγησ ιν .

—  ’Αρκεί, άνέκραξα μ ετά  παραφοράς, 
ά φή σατέ  με ! . . . Με φονεύετε !

Μείνας μόνος, έρρίφθην όλοφυρόμενος 
έπ ί  τή ς  κλ ίνη ς  μου. Έ νόμ ιζον  οτι τά πάν 
κατέρρεε πέριξ έμοΰ, ό τ ι  ό κόσμος όλος 
έβυθίζετο πρό τώ ν  ποδών μου κα ί ότι ό 
ϋλ ιο ς  έσβύνετο μ ετά  τώ ν  ελπ ίδ ω ν  μου καί 
τώ ν  έρώτων μου. Ά ρ τ ε μ ι ς  ! Ά ρ τ ε μ ι ς  ! . . .  
Έ πεθύμουν νά μή π ισ τεύσω  Sτ ι ,  ά λ λ ’ ε ί- 
χον άνά χειρας τή ν  ψυχράν έπ ισ τολήν  
τη ς  . . . ά λ λ ’ ε ίχεν  ομολογήσει τ ά  π ά ν τα  
είς τους εχθρούς μου ! . . . ‘ Η α γ νή  καί ι 
ερά εκείνη φλόξ , ή τις ΰπεστήρ ιζε  τή ν  
ζω ήν  μου, ήτο  λο ιπόν δ ι’ α ύ τή ν  νοσηρόν 
κα ί βραχύ όνειρον παράφρονος, τόν όποιον 
α υ τη  ε ίχε πρός σ τ ιγμ ή ν  δελεάσει ! . . . 
Ε ίτα  άνεμιμνησκόμην ενδακρυς τώ ν  ά π ε ι 
ρων κα ί τρυφερών θωπε ιών , δ ι '  ών άλλοτε  
μ ’ έπλήρου, τώ ν  σ ιω π η λώ ν  α γω ν ιώ ν  τη ς ,

τών συγκ ινήσεων τη ς ,  τώ ν  δακούων τη ς '  
εναυλος δέ ε ίςέτ ι  ήτο  είς τ ά  ώ τ ά  μου ή 
ερωτική της εξομολόγησή , καί ή ψυχή  
μου επληρούτο ά γα να κτή σ εω ς  . . . Καί 
τότε  εθεώρουν αυ τή ν  ώς άθλιον γύνα ιον 
και εμεμφομην α υ τή ς  ώς άρνηθείσης τόν 
έρωτά  μου, υπέρ τοϋ όποιου ά γ ο γγύ σ τω ς  
θά ΰπέμενον τά  π άνδε ινα ,  κα ί προτ ιμη- 
σάσης, φεϋ ! τ ή ν  ή συχ ίαν  της  . . .

Επί δύο ολοκλήρους ημέρας έμεινα ά- 
σ ιτος ' ήθελον νάποθάνω  έκ π ε ίνη ς . Ά λ λ ’ 
ε ί τ α ,  σκεφθείς ότι έπ λησ ία ζε  τό τέρμα τώ ν  
δεινών μου κα ί οτι, άν άπέθνησκον. ευκό
λω ς  α ύ τη  θά μ ’ έλησμόνει, άπεφάσ ισα  νά 
ζήσω , όπως παράσχω  είς α ύ τή ν  τή ν  εύ- 
χαρ ίστησ ιν  νά μ ’ ίδη είς τή ν  έσχάτην  καί 
ελεε ινήν ά π ελπ ισ ία ν .

Λ Γ '

Οί μήνες παρήοχοντο , Β ιλ ,χέλμ , κα ί έ- 
πέστη  ό χ ε ιμ ώ ν  . . . Περιέμενον τήν  Ά ρ -  
τεμ ιν  μ ετά  παλμώ δους  κα ί εΰέλπιδος α 
γ ω ν ία ς  . . . Ά λ λ ά  δέν ήλθεν.

Έ νόμισα  ότι άπέθανε κα ί το είπον είς 
τόν κύριον Δέ Ζονβάλ. Μ ετά  τ ινας  ημέ
ρας, μοί έφερεν ούτος εφημερίδα τ ι ν ά  καί 
μοί άνέγνωσε τήν  περιγραφήν χοροϋ τ ίνος, 
δοθέντος έν τη  αύλή . Μ εταξύ  δέ τώ ν  κυ 
ριών, α ΐτ ιν ε ς  διεκρίθησαν έν α ύ τώ  έπ ί  χά- 
ρ ιτ ι  καί καλλονή , ήκουσα προφερόμενον καί 
τό όνομα τής  κομήσσης Ά ρ τέμ ιδο ς  Δέ 
Μωφέρ.

Ε ίχε  δ ιαμε ίνε ι είς Καλσρούχην Ιπ ί μίαν 
εβδομάδά, μ ετά  τ ή ν  λή ξ ιν  τή ς  όποιας άν- 
εχώρησεν.

Είχον διέλθει έν τ?5 φυλακή  μου καθ ’ 
όλον τό έαρ κα ί τό θέοος έτΓ  κα ί έν τού -  
τοις περιέμενον π ά ντο τ ε  . . . Μοί είχε 
γράψει ότι θά ήρχετο . . . Τ ουλάχ ιστον  
δέν μοί έγραφε δύο λέξε ις  ! . . .

Τό μόνον όν, δπερ ούδέποτε μ ’ έλησμό- 
νησεν, ήτο  ό Β αστ ιανός . Μοί έγραφε κ α τά  
πάσαν εβδομάδα. Τό φρούοιον τοϋ Μωφεο 
ήτο π ά ν το τ ε  έρημον, ό δέ κόμης ε ίχε  γ ί 
νει άφαντος . Ό  Π λακ ίδας  έλάμβανε  συ- 
χ νάκ ις  έπ ισ τολάς  έκ Καλσρούχης. Ό  Β α- 
στιανός κατώρθωσε νά κλέψη μ ίαν έξ α ύ -  
τώ ν ,  τ ή ν  όποιαν άπεσφράγισε . Β ε β α ιω 
θείς δέ ότι ή το  τοϋ κυρίου Μωφέρ, μοί την  
έπεμψεν. Ό  κόμης δέν ώμολόγει ούδ’ είς 
αύτόν  τόν συνένοχόν του τόν τόπον τής 
διαμονής τ ο υ 'ά λ λ ά  διέτασσεν αύτόν  νά δ ι- 
ευθύνη π ά ν το τ ε  τάς  έπ ισ το λάς  του πρός 
τόν κύριον Δέ Ζονβάλ,παρ 'ού θά έλάμβανεν 
αύτά ς .

"Επεται συνέχεια.
* * rp

AN D R E  S U R V IL L E

Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε Ι Σ  Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι Ο Τ
A'

Περί τ ά  μέσα τοϋ μηνός ’Οκτωβρίου 
1 8 6 2  περ ιηγούμην τή ν  Ι τ α λ ί α ν ,  ώραίαν 
δέ τ ινα  φθινοπωρινήν ήμέραν, έ ξ έκ ε ίνω ν ,  
α ΐτ ινέ ς  είσιν ά γνω στο ι είς τ ά  μέρη μας , 
άφ ίχθην είς τήν  Σ π έτ ζ ια ν .

Ούδέν μεγαλοπρεπέστερον τοϋ λιμένος 
τής  πόλεως τ α ύ τ η ς ,  βρίθοντο; έμπορικών 
κα ί πολεμ ικών π λο ίω ν  πάσης έθν ικότητος .

Κ α τώ κη σ α  εΓς τ ι  ξενοδοχείον, δπερ ε 
κα λε ίτο  ό Σ τ α υ ρ ό ς  τ ή ς  Μ ε . Ι ί τ η c, δ ιό τ ι ,  
έντός αύτοϋ  τοϋ  σκοτεινοϋ κα ί άπεράντον» 
μεγάρου κα τω κουν  κ α τ ά  τούς άρχα ιοτέ -  
ρους χρόνους οί ίπ π ό τ α ι  τού σταυρού τή ς  
Μ ελ ίτη ς ,  ο ΐτ ινες ,  άψηφήσαντες  τοσούτους 
κ ινδύνους, έπολέμησαν εναντ ίον τώ ν  Σ α-  
ρακηνών μ ε τ ’ απαρα δ ε ιγμ ά τ ισ το υ  θάρρους 
καί άνδρίας.

Κ αθ’ ήν έποχήν διέμενον είς τό ξενοδο- 
χε ίον το ύτο ,υπή ρ ξα  μάρτυς σ υ γ κ ιν η τ ικ ω -  
τ ά τ η ς ,ά μ α  δέ καί φοβεράς ίστοριας, ή τ ι ς ,  
άρξαμένη άπό τού άλλοκότου τούτου ξ ε 
νοδοχείου, έμελλε νά λάβη  πέρας έπ ί τώ ν  
ένδοξων εκείνων ά κ τ ώ ν ,  τά ς  οποίας ά π η -  
θανάτ ισαν  τοσοϋτοι ήρωες τή ς  αρχα ίας  
Ε λ λ ά δ ο ς .

Είχον ώ ;  συνοδοιπόρον νέον τ ι ν ά ,  ό ςτ ις  
μετέβχινεν  είς Πίσσαν, είς τό π α ν ε π ισ τ ή -  
μιον τής  όποιας έσπούδαζε τά  νομικά.

Ποό δέκα έτώ ν  έγνώριζον τόν Μ ιχ α ή λ  
Μ . . . , δ ιότ ι έν τώ  α ύ τ φ  λυκείιρ εΓχο- 
μεν σπουδάσει τ ά  προκαταρκτ ικά  μ α θή 
μ α τα .  Ή  οικογένεια αυτού , κατο ικούσα 
έν Κ***, άπέστε ιλ εν  αύτόν είς Εύρώπην, 
όπως περ ιηγηθίί  διαφόρους πόλεις  αύτής , .  
ΐνα  διά τοϋ μέσου τούτου  έξο ικειωθϊί ϊ τ ι  
μ άλλον  πρός τάς  ξένας γλώ σσας  καί γ ν ω -  
ρίσγ, έκ τοϋ πλησ ίον τά  ήθη καί έθιμα τής  
π επ ολ ιτ ισ α ένη ς  Ευρώπης.

Συνεδεόμεθα δ ι ’ ε ιλ ικρινούς κα ί άδ ιαρ- 
οήκτου φ ιλ ία ς ,  δ ιότ ι δ ιήλθομεν τά  ώραιό- 
τερα έτη  τή ς  η λ ικ ία ς  μας συσπουδάζοντες 
καί σ υμ μελετώ ντες .

Ά μφότερο ι ήμεθα έν η λ ικ ία ,  καθ ’ ήν 
δέν έγνωρίζομεν έ τ ι  τ ά ς  π ικρ ίας  τοϋ κό
σμου. "Οχι I δέν έγνωρίζομεν έ τ ι  α ύ τ ά ς  
κα ί ώς έκ τούτου ήμεθα ε υ τ υ χ ε ίς '  καθό* 
σον, τό κ α τ ’ εμέ, τό γ ιγ νώ σ κε ιν  είνε τ α ύ -  
τόσημον τοϋ π άσχε ιν  !

Διετρέχομεν άμφότεροι τή ν  εύ τυχ ή  εκ ε ί 
νην κα ί μειδ ιώσαν περίοδον, κ α θ ’ ήν ή 
φ αντα σ ία  δ ια τ ε λ ε ί  π ά ν το τ ε  ΰπό τή ν  έ π ή -  
ρειαν τού ενθουσιασμού καί τοϋ έρωτος.

‘Ο Μ ιχ α ή λ  ή γ ά π α  υπερβαλλόντως  τήν· 
μουσικήν !

“Εφερε π ά ν το τ ε  μεθ’ εαυτού  τή ν  πρρς- 
φ ιλή  του βάρβιτον, έξ ής άνεπέμποντο  
γλυκύφθογγο ι κα ί ουράνιοι ή χο ι ,  οσάκις ή 
χειρ του ή γ γ ιζ ε  τά ς  χορδάς της .

Ν ομίζω ότι βλέπω  έ τ ι  αύτόν , μέ τή ν  
ώοαίαν κεφαλήν του ήμ ικεκλ ιμένην  κα ί 
τούς οφθαλμούς του πλήρεις  δακρύων, τ α ·  
νύοντα  τό τόξον του καί δ ιαχύνοντα  τ ά ς  
γ λ υ κ υ τ ά τ α ς  έκείνας μ ελ ψ δ ία ς ,  α 'ΐτ ινες 
συγκινοϋσι τή ν  ψυχήν  καί βυθιζουσιν α ύ 
τή ν  είς θείας κα ί άρρητους εκστάσεις .

Δ υ ς τ υ χ ή ς  Μ ιχ α ή λ  !
Πόσας ωραίας ημέρας διήλθομεν έν Ί -  

τ α "Κίοί !
Εσπέραν τ ινά ,  καθ ’ ήν π ά ντες  οί έν τ ώ  

ξενοδοχείιρ έκοιμώντο κα ί κ α τ ά  συνέπειαν 
δέν ήκούετο ό έλάχ ισ το ς  θόρυβος, ό Μ ι
χ α ή λ  κα ί εγώ  συνωμιλούμεν περί μουσι
κής κα ί φ ιλολογ ία ς ,  τοσοϋτον δέ ά φ ω σ ιω -  
μένοι ήμεθα είς τ ή ν  συνομ ιλ ίαν μα ς ,  ώ ς τ*



ό φί&ος μου πρώ τον  φοράν ε ίχε  'λησμονή
σει τη ν  βάρβιτόν του,, η τ ι ς  εκε ιτο  6ν τ ιν ι  
γωνί^ι άφωνος καί ακ ίνη τος ,  οίονεί θρη- 
νανσα διά  τη ν  άπρχιςδόκητον τ α ύ τ η ν  έ γ -  
χκτάλειψ ιν  τοΰ πεφ ιλημένου έραστοΰ τη ς .

Α ίφνης ήκούσθη όξεΐά τ ις  κ ρ α υγή . Ή -  
γέρ^ημεν έκ π λ η κ το ι ,  προςπαθοϋντες ν ’ ά - 
νακαλύψωμεν πόθεν προήρχετο ό θόρυβος, 
όπως σπεύσωμεν είς βοήθειαν ά τυχους  
Τίνος όντος, δπερ ίσως κ α τ ά  τοΛαύτην ώ 
ραν τή ς  νυκτός θά δ ιέτρεχε προφανή τ ινα  
χΐνδυνον.

’ Α λλά  νεκρώσιμος σ ιγή  δ ιεδέχθη π ά 
ραυτα τή ν  κραυγήν εκείνην, μ ά τη ν  όέ 
άνεζητήσαμεν έπ ί όλ.οκ’/.ήρους ώρας τήν  
λύσιν τοΰ α ιν ίγμ α το ς  εκείνου. ,

Τ ί άρά γε νά συνέβη $ . . . Οΰδέν έδύ- 
νατο νά μας άποκαλύψν) τή ν  καθαράν α 
λήθειαν 1

Μή άκούοντες πλέον τον έλάχ ισ το ν  θό
ρυβον, κα ί μή γνωρ ίζοντες  ά λλω ς  τε  τ ίν ι  
τρόπψ νά κορέσΐιψεν τή ν  περιεργίαν μας, 
άπεφασίσαμεν νά μ εταβώμεν είς τ ά  δ ω 
μ άτ ιά  μας κα ί ν’ ά ναβάλω μ εν  ές αύριον 
τήν ά νακάλυψ ιν  τοΰ μυστηριώδους εκείνου 
συμβάντος, ούτινος ή άνάμνησις μόνον 
μας κατετρόμαζεν .

Ό  ύπνος μας υπήρξε βαρύς κα ί τ ε τ α -  
ραγμένος, πλήρης απα ίσ ιω ν  καί δυςο ιώ - 
νων ονείρων. "Οθεν, έ νω ρ ίτα τα  έγερθέντες, 
κατήλθομεν είς τήν  παραλ ίαν  καί ήρω τή -  
οαμεν τους πρώτους ά λ ιε ϊ ς ,  τους οποίους 
ευρομεν παρά τή ν  άκ τή ν  άσχολουμένους* 
ι ίς  τό έργον τω ν ,  αν κ α τά  τήν  ν ύκ τα  ε 
κείνην συνέβη θαλάσσιόν τ ι  δ υ ςτύχ η μ α .  
Ά λ λ ’ οί άγαθο ί έκεΐνοι άνθρωποι μοΖς 
ά πήντησαν  ά π ο φ α τ ικ ώ ς .

Τοϋτο ί τ ι  μάλλον έπηύξησε τή ν  περι- 
εργίαν μας '  ά λ λ ’ ούχ ή τ το ν  παρητήθημεν  
μ ετ ’ ολίγον πάσης  περαιτέρω ά να ζη τή -  
σεως, καθόσον έδύνατο  νά έκληφθώμεν ώς 
παράφρονες, άφοΰ ούδείς, έξ όσων ή ρ ω τή -  
σαμεν, ά ντελή φθη  τοϋ άπα ισ ίου  εκείνου 
συμβάντος.

Ή  ημέρα εκείνη δ ιήλθεν άνευ έτέραυ 
τινός ά π ευκτα ίου .  Κ ατά  τη ν  ώραν τοϋ 
δείπνου είδομεν ε’ιςερχόμενα είς τό ξενο- 
δοχεϊον νέα πρόςωπα. Ή σ α ν  λ ευ κ ό τα τά  
τ ινα  κα ί έρυθροπάρεια π α ιδ ία  α γ γ λ ικ ή ς  
τίνος ο ίκογενε ίας, τών οποίων έπεμελε ϊτο  
νεαρά τ ις  π α ιδ α γ ω γ ό ς  μ ετά  μητρ ικής ό ν 
τως φ ιλοστοργ ίας .

Μ ετ ’ α υ τώ ν  δέ ήτο  καί γέρων τ ις  Ά γ 
γλος , υψηλός κα ί λευκόθριξ, ούτινος τό 
έπ ιτα κ τ ικ ό ν  ύφος προφανώς έδήλου ότι 
ϊ)το ό άμεσος ά να π λη ρ ω τή ς  τώ ν  αρχηγών 
τής  ο ίκογενείας εκείνης τοϋ κυρίου καί τής  
κυρίας Σ . . . ,  ο ΐτ ινες ,  άναγκασθέντες  νά π α -  
ραμείνωσιν Ινεκεν εορτής τ ινός  έν Γενούγ], 
ϊμ ελλον  νά s-λθωσι κα ί ούτοι μ ετά  δύο η 
μέρας είς τό ξενοδοχείον τοϋ Σ τ α ν ρ ο ϋ  τ rjc
Μ  ε . Ι ί τ η  c-

Ό  ε π ισ τ ά τ η ς  — άς τον ονοιχάσωμεν ού
τως  έπ ί  τού παρόντος— καί ή π α ιδ α γ ω γό ς  
έδείπνησαν μ ετά  τώ ν  τέκ νω ν ,  ά λ λ ’ ούχί 
έπ ί τής  α υ τή ς  τραπέζη ς ,  έφ’ ής έκαθήμεθα 
*αί ή μ ε ϊς '  Ιφαγον δέ μόνον ώ ά , άρτον, 
βούτυρον κα ί τέϊον.

Ή  νεαρά π α ιδ α γ ω γ ό ς  ήτο  είς άκρον ω 

χρά, τό δέ βλέμμα της  ένέφαινε βαθεϊαν 
μ ελ α γ χ ο λ ία ν ,  ή τ ι ς ,  κ α τ ’ άοχάς μάς έξ -  
έπληξεν .  Ούδέν ήσσον ήτο  ώραία καθ ’ ο- 
λην  τή ν  σημασίαν τή ς  λέξεω ς '  οί βαθεϊς 
κυανο ϊ οφθαλμοί τ η ς ,  περιζωννύμενοι υπό 
μακρών κα ί μαύρων βλεφαρίδων, καθ ίστων 
α ύ τή ν  έπ α γ ω γ ό ν '  τό α νάστημ ά  της  ήτο  
ισχνόν κα ί λ επ το φυές '  τή ν  δέ ω χρότη τα  
τοϋ πρωςώπου της  έδύνατό τ ις  ν ’ άποδώσγ] 
είς τ ά ς  φροντίδας κα ί τά ς  κακουχ ίας  τοϋ 
τ α ξ ε ιδ ίο υ .

Ό τ ε  έξήλθε τοϋ έστ ια τηρ ίου ,  δ ιήλθε 
πλησίον μας. Ή γέρθημεν  κα ί έχ α ιρ ετ ί -  
σαμεν α ύ τή ν  μ ετά  σεβασμού, α ΰ τη  δέ άν- 
ταπέδω κε  τόν χα ιρετισμόν μας , κλ ίνασα  
τή ν  κεφαλήν μετά  χάριτος .

Ό  γέρων Ά γ γ λ ο ς ,  ό ςτ ις  ήκολούθει α ύ 
τή ν  δύο ή τρ ία  βή μ ατα  όπισθεν, παρετή- 
ρησεν ημάς  μ ετά  βλέμματος ύπερηφάνου 
κα ί τοσοΰτον θρασέος, ώ ςτε ,  μή δώσας 
προςοχήν, προςέκοψεν έπ ί τίνος ε^ρας, ά -  
νατραπε ίσης  ώς έκ τούτου ποό τώ ν  ποδών 
μας .  Προςίποιήθημεν άδιαφορίαν διά τό 
συμβάν το ύ το '  νομίζω ομως οτ ι τοϋτο 
σκοπίμως έγέ^ετο ύπό τοϋ ’Ά γ γ λ ο υ  έκεί- 
νου, όπως Ιλθνι είς λογομ αχ ία ν  μεθ ’ήμών.

"Οτε έτελε ίωσε τό δεΐπνον, άνήλθομεν 
είς τ ά  δ ω μ ά τ ιά  μας . Ό  Μ ιχ α ή λ  κ α τ α 
ληφθείς  κ α τ ’ εκείνην τήν  εσπέραν ΰπό τού 
συνήθους οίστρου του ,  έλαβε τή ν  βάρβι- 
τον καί ήρξατο νά δ ιαχύνη  τά ς  γ λ υ κ υ τ ά -  
τ α ;  έκείνας μ ελω δ ία ς ,  α ΐτ ιν ε ς  τοσοΰτον 
συνεκίνουν τή ν  καοδίανμου,ώςτε ,πρός σ τ ι γ 
μήν έλησμόνουν τό π α ν .  Τοϋτο διήρκε- 
κεσεν έπ ί  ήμ ίσειαν ώραν, οτε,σφοδρός κ τ ύ 
πος είς τή ν  θύραν μας, ήνάγκασε τόν Μ ι
χ α ή λ  νά σ τα μ α τή σ η .  Έ κ π λ α γ ε ί ς  έπ ί τοι- 
αύτν) α γ ε ν ε ί ς ,  ή ν έφ ξα  π ά ρ α υ τα  τή ν  θύ 
ραν καί εύρέθην ά π έ να ν τ ι  τοϋ γέροντος 
"Α γγλου , όςτ ις  άνωρθωμένας ?χων τάς  
τρ ίχας  τή ς  κεφαλής  του κα ί τούς οφθαλ
μούς σπινθηροβολοϋντας έξ οργής, έφα ί-  
νετο έχων στάσ ιν  ά π ε ιλ η τ ικ ή ν .  Νομίσας 
ότι ήτο α π ά τ η  ή παρεξή γησ ις ,  άπεσύρθην 
κ α ί ,  κλε ίσας κ α τ ά  τό ήμ ισυ  τή ν  θύραν :

—  Ά πατό?σθε, κύριε, τώ  είπον, δέν ε ιν ’ 
έδώ τό δωμάτ ιόν  σας.

'Ά λ λ ά  τούτο  δέν ήρκεσεν είς τόν ξένον 
μα ς ,  ά λ λά  διά  φωνής πλήρους όργής α ν 
έκραξε :

—  Μ ά  r i b  σ ά ς  ε π ι τ ρ έ π ω  έγχώ  νά παίζτ)  
μουζ ιχή  !  Τέ . Ιω  κο ιμητή έγχώ Κ α τ α . Ι α μ -  
β α ί ν ε τ ε  ;

Κ αί διά τώ ν  σπ ινθηροβολούντων υπό 
τή ς  όργής οφθαλμών του έφαίνετο ότι ή 
θελε νά μας κατακεραυνοβολήσ·/). Α ίφνης 
ό νεαρός μου φίλος, παρατηρήσας τήν  άλ- 
λόκοτον ενδυμασίαν κα ί τόν νυκτ ικόν  σκού
φον τού έ π ισ τά το υ ,  ήρξατο νά γ ε λα  σπα- 
σμωδικώς, π ά ρ α υ τα  δέ Ιμ ιμήθην κα ί έγώ 
αύτόν . ’Επειδή δέ ό Ά γ γ λ ο ς  έπέμενε νά 
είςέλθν) έν τ φ  δ ω μ α τ ίφ  μας ,  έκλε ισα β ι-  
α ίω ς  τ ή ν  θύραν καί έκλε ίδωσα αύτήν  ’i -  
σωθεν. Ούχ ή τ το ν  αί ά π ε ιλ η τ ικ α ί  φωναί 
τού γέοοντος εξηκολούθουν, έγώ  δέ, στρα- 
φείςάδιαφόρως πρός τόν Μ ιχ α ή λ  τ ώ  είπον:

—  Π α ίξε  λο ιπόν , φ ίλε μου, αύτό  τό 
τεμ άχ ιο ν  ήτο  τόσω ώραϊον ! Δέν θά εχγις 
βεβαίως τ ή ν  διάθεσιν νά ΰπακούσης είς

αύτόν  τόν άνόητον. Αύτό θά ήτο  πάρα 
πολύ .

—  "Οχι, βεβα ίως , μοί ά πή ντη σεν ,  αί 
ά π ε ιλ α ί  του δέν μ ’ έφόβισαν ' ά λ λ ’ ό 
τρόπος του μού ϊκαμ ε  κακόν. Αί χεϊρές 
μου τρέμουσιν, ώ ςτε  μοί εινε αδύνατον  νά 
έπ α να λά β ω  τό τεμ άχ ιο ν  έκε ΐνο ' έ ταρά- 
χθην πολύ ! . . . Μ ο λ α τα ύ τα ,  προςέθηκε 
μ ετά  τ ινα  σ τ ιγ μ ή ν ,  προςπαθών νά έπ α να -  
λάβγ) τ ή ν  προτέραν ά ταρ αξ ία ν  του, θά 
δοκιμάσω . . . Περίμενε ολίγον ! . . .

Κ α ί,  λαβώ ν  δ ι ’ εύσταθοϋς χειρός τήν  
βάρβιτον α ύτο ϋ ,  έστερέωσεν α ύ τή ν  έπ ί 
τοϋ αριστερού ώμου του καί ή ρ ξ α τ ο  νά 
διαχύνγ) τά ς  γλυκυτέρας  τώ ν  μ ελω δ ιώ ν .

Ά λ λ ά  μόλις ήκούσθησαν οί γλυκ ύφ θο γ -  
γοι έκεΐνοι ήχο ι καί π ά ρα υ τα  ά ν τή χ η σα ν  
αί ά νρ ια ι  κα ί ά π ε ιλ η τ ικ α ί  κραυγα ί τού 
γε ίτονός μας :

—  Σ τ α τ ή τ ε , σ τ α ζ ή τ ε  μ ί α  σ τ ι γ χ μ ή ,  χ ό 
ρ ι α , ,  ν ' ά ρ χ ί σ τ ι  χ'  έ γ χ ώ  τ ο  τ α ρ μ π ο ϋ . Ι ύ  μ ο υ ,  
έ ν τ ώ  μ έ ο α  'ς τ ύ  ν τ ω μ ά τ ι ό  μ ο υ .

Καί ό ν τω ς '  μ ετά  τ ινα  σ τ ιγμ ή ν  ά ν τ ή -  
χησεν ό θόουβος κρουομένου τυμ πάνο υ . 
Ητο π ρ ά γ μ α τ ι  γελο ΐον , ά λ λά  καί συνάμα 

οχληρόν νά βλέπτ) τ ις  άναπηδώσας  τάς  
ύέλους τώ ν  παραθύρων έκ τοΰ σφοδρού ε 
κείνου π α τ ά γ ο υ ,  όστις άληθώς διερρήγνυε 
τά  ακουστ ικά  μας τ ύμ π α να .

Φυσικώ τ φ  λόγω ό θόρυβος έκεΐνοςάφύ- 
πνισε π ά ν τα ς  τούς έν τω  ξενοδοχείω κοιμω- 
μένους,ο ΐτ ινες  ήγέρθησαν τεταραγμένο ι κα ί 
ήοώ τω ν  τό α ίτ ιο ν  τού θορύβου εκε ίνου ,μυ- 
ρίας δέ έξέπεμπον βλασφημ ίας  κα ί ύβρεις 
κ α τ ά  τοΰ ξενοδόχου καί τώ ν  υπηρετών του.

Ούχ ή τ το ν  ή π α τ α γ ώ δ η ς  τυμπανοκρου
σία έξηκολούθει.

Ό  Μ ιχ α ή λ  ήτο  έξαλλος έξ ό^γής, ομο
λο γώ  δέ ότι κα ί έ γώ  συνεμεριζόμην τή ν  
οργήν του. Έ π ί  τέλους ή θύρα τοΰ ’Ά γ 
γλου ή ν εφ χ θ η ,  6 δέ ξενοδόχος παρεκάλε- 
σεν αύτόν δ ιά  τρόπου ή κ ισ τα  φ ιλοφρονητι
κού, νά παύση τόν θόρυβον εκείνον, οστις 
Ιφερεν είς ά να σ τά τω σ ιν  όλον τό ξενοδο- 
χεϊον έν ώριφ νυκτός , ε ίδοποιήσας συνάμα  
αύτόν  δ τ ι ,ά ν  έξηκολούθει παοενοχλών τούς 
π ελ ά τα ς  του διά το ιούτου ανοικείου τρό
που, θά εΰρίσκετο είς τ ή ν  ά νά γκη ν  νά 
καλέση τήν  άστυνομ ίαν .

—  Κ ά μ ε  8 , τ ι  τέ . Ιε ί ζ  χ ύ ρ ι ε , ά πήντησεν  
ό Ά γ γ λ ο ς .  ά.ΙΛα τ ίΛω χα'ι έ γ χώ  πα ί ζ τ )  
μ ο υ ζ ι χ ή ν ,  όπ ω ς  χα'ι ό κ ύ ρ ι ο ς  ά π  ΐ ν τ ώ  
π α ί ζ ε ι  β ι υ Λ ί '  έ γ χ ώ  ν τ ε ν  ά γ χ α π ά ε ι  β ι ο . Ι ί ,  
ά γ χ α π ά ε ι  τ α μ π ο ΰ ρ . Ι ο  !

—  Λ υπούμα ι πολύ , κύριε, ύπέλαβεν  ό 
ξενοδόχος μ ετά  τόνου αύστηροϋ, οτι θ ’ ά -  
ναγκασθώ  νά μεταχειρ ισθώ  β ία ια  μέτρα 
καθ ’ υμών. Ά λ λ ω ς  τε ή βάρβιτος είνε 
όργανον ώοαΐον, ό δέ κύριος ούτος π α ίζ ε ι  
αύτό  τόσον θαυμασίως , ώ ςτ ε  δ ύ να τα ι  νά 
εύχαριστήσ·/) ρ.2λλον ή νά δυσαρεστήσγ) 
τούς π ελ ά τα ς  μου. Ό  θύρυβος, τόν όποιον 
υμείς προξενε ίτε , είνε άνυπόφορος, κα ί ώς 
εκ τούτου  σ^ς παρακαλώ  καί έκ δευτέρου 
νά παύσητε .

—  ’A.I.V έγ χ ώ  n i r  εχε ι  σ χ ο π ό ν  r  ά -  
χούστ) .

Ή σ κ η νή  αΰτη  θά παρετε ίνετο  έπ ί πολύ ,  
άν δέν παρενέβαινεν ή νεαρά π α ιδ α γ ω γ ό ς ,



ή τ ι ς ,  βπεύσασα εγκαίρως έπί τόπου, ε π έ 
βαλε  σ ιω πήν  εις τόν ε π ισ τ ά τ η ν ,  ό οπαίος 
ύπήκουσε μέν είς α υ τή ν ,  ά λ λ ’ ουχ ή ττο ν  
εκ τοΰ βλέμματος αΰτοΰ ευκόλως ήθελεν 
έννοήσει τ ις  δ τ ι έμίσει ένδομύχως α ΰτή ν .

—  Κύριε Ζίμ, τ φ  είπεν ά γ γ λ ισ τ ί  μ ετά  
τόνου ζν)ροΰ καί αΰστηροΰ, σάς παρακαλώ  
μή τα ρ ά τ τ ε τ ε  έπ ί  πλέον τήν  η συχ ία ν  τοΰ 
ξενοδοχείου το ύτου ,  είς το όποιον μάς έ- 
σύστησεν ό κύριος Σ . . . ,  δστις βεβαίως θά 
δυςηρεστείτο  π ο λ ύ ,ά ν  έμάνθανεν δτ ι ή ν ζ γ -  
κάσθημεν νά φύγωμεν  εντεύθεν ενεκα τών 
άνοήτω ν  αυτώ ν  α σ τ ε ιο τή τω ν  σας.

Τούς λόγους τούτους , τούς οποίους έ- 
πρόφερε τόσον τα / έω ς ,  ώστε  δεν ελαβον 
καιρόν νά εννοήσω, μοί εξήγησε κατόπ ιν  ό 
φίλος μου Μ ιχ α ή λ ,  ο ςτ ις ,  έκτος τοΰ δτι 
έγ ίνωσ*ε τήν  α γ γ λ ικ ή ν ,  ε ίχε  παιδιόθεν 
συνειθίσει νά συνομιλή μετά  τών "Α γγλω ν
κα ι ν ακουη αυτούς σ υνέχω ;, καθό
νηθεΐς έν Κ

’Εν τούτο ις  6 γέρων έ π ισ τ ά τ η ς  μ ετά  
τούς λόγους τής  π α ιδ α γ ω γ ο ύ ,  είςήλθεν είς 
τό δωμάτ ιόν  του καί έκλειδωσεν ίτωθεν 
τή ν  θύραν’ μ ετά  δέ τοΰτο  ή π α ιδ α γ ω γό ς  
έπλησ ίασε πρός ημάς καί μάς παρεκάλεσε 
νά λησμονήσωμεν πάν  δ ,τ ι  ε ίχε συμβϊ).

—  Ή  προσεχής άφ ιξ ις  τοΰ κυρίου Σ . . . ,  
προςέθηκε, θά κ α τα π α ύ σ η ,  π ισ τεύω ,  τά ς  
άλλοκότους φ αντα σ ία ς  τοΰ έπ ισ τά του  του. 
Ό σά κ ις  δέν είνε παρών ό κύριός του, άφίε- 
τ α ι  π ά ν το τ ε  είς τάς  όρμάς τοΰ πάθους του 
καί δέν ϊχ ε ι  γνώσ ιν  τώ ν  πράξεων του. Δέν 
α μ φ ιβ ά λλ ω  δτι έν τ φ  δ ω μ α τ ίψ  του θά 
κούπτΥ) δύο ή τρεις φιάλ.ας ο ινοπνεύματος, 
τ ά ς  οποίας θά πίν), εως δτου νά κο ιαηθή

—  Δεσποινίς , τ ι) ε ίπον τό τε  γ α λ λ ισ τ ί ,  
—  δ ιότ ι  είς τήν  γλώσσαν τ α ύ τ η ν  κα ί α υ τή  
μάς ώ μ ίλησεν , —  πρός χάριν σας ευχαρ ί
σ τω ς  θά λησμονήσωμεν τά  θλιβερά συμ
β ά ν τα  τής  εσπέρας τ α ύ τ η ς '  ούχ ή τ τ ο ν  θά 
μοι έπ ιτρ έψ η τε  νά σας όμολ.ογήσω οτι 
ε ξ ε π λ ά γ η ν ,  δ ιότ ι ό κύριος Σ . . . ,  ό άρχη- 
γός τή ς  ευγενοΰς τ α ύ τ η ς  ο ικογένε ιας, τήν 
οποίαν συνοδεύετε, σάς άφίνει νά τ α ξ ε ι -  
δεύητε  μ ετά  το ιούτου αγροίκου ανθρώπου.

—  Ώ  ! τοΰτο  δέν συμβαίνει σ υχ νάκ ις ,  
χ ά ρ ιτ ι  Θεία ! ε ίπ ε '  κα ί επ ε ιτα  ό κύριος 
Σ . . .  δέν φροντίζει καθόλ,ου περί τή ς  ι δ ιω 
τ ικ ή ς  ζω ής  τοΰ έπ ισ τά το υ  του,ό οποίος δέν 
υστερεί ποσώς τοΰ κυρίου του κ α τ ά  τά  ε 
λ α τ τ ώ μ α τ α .

Τ α ΰ τ α  δέ είπε χαμηλοφώνως , δ ιότ ι ,  ώς 
ήννόησα, έφοβείτο μή τη ν  άκούσγ) ό τρο
μερός γ ε ίτ ω ν  μας.

Έ χα ιρετ ίσαμεν  τή ν  νεαράν π α ιδ α γ ω γό ν  
κα ί εί;ήλ>θομεν είς τ ά  δ ω μ ά τ ιά  μας. Μ ετ ’ 
ολίγον δέ σ ιγή  βαθ· .τάτη  έβασίλ.ευε πέριξ 
ημών οΰόέν ήσσον ήμείς  δέν ήρκέσθημεν 
είς το ΰτο , ά λ λ ’ άπεφασίσαμεν νά μείνωμεν 
άγρυπνοι καθ ’ δλην τή ν  ν ύ κ τα ,  έφ ’ δσον 
θά μας τό έπέτρεπον αί δυνάμεις  μας .

Δέν έδυνάμεθα πώς νά έξηγήσω μεν  τά ς  
κραυγάς τή ς  προηγουμέ.νης νυκτός καί τήν  
α π ε ιλ η τ ικ ή ν  στάσ ιν  τοΰ κυρίου Ζίμ. Έ -  
φανταζόμεθα  δτι είς ολα τ α ΰ τ α  ΰπεκρύ- 
π τ ε τ ο  ά κα τα νό η τό ν  τ ι  μυστήριον.

Ό  Μ ιχαή λ  ϊλ α β ε  βιβλίον τ ι  κα ί άνε- 
γ ίνωσκεν , έγώ  δέ ήναψα  Sv σιγάρον καί

έκάθησα είς τό παράθυρον, σκεπτόμενος 
τά  συμ βάντα  τή ς  εσπέρας, ένφ  δροσερά 
αυρα έδρόσιζε τό πρόςωπόν μου.

ΕΙχον ήδη σημάνει δύο ώραι μ ετά  τό 
μεσονύκτιον κα ί ή α ΰ τή  σ ιγή  έπεκράτε ι 
καθ ’ δλον τό ξενοδαχείον. Ή το ιμ αζόμεθα  
νά κοιμηθώμεν, έγώ  δέ είχον κλείσει τό 
παράθυρον, δτε έλαφρός θόρυβος, δμοιος 
πρός φύσημα ανέμου, μάς ύπέμνησε τήν  
α ι τ ία ν ,  δ ι ’ ήν είχομεν μείνει άγρυπνοι μ έ 
χρι τής  ώρας εκε ίνης . Ή ν έ ω ξ α  κα ί π ά 
λ ιν  έλαφρώς το παράθυρον καί έστημεν 
άμφότεροι α κ ίνη το ι ,  άναμένοντες τό α π ο 
τέλεσμά . Μ ετ ’ οΰ πολΰ εϊδομεν άναμέ- 
σον τού σκότους τής  νυκτός σώμα τ ι  πε- 
σόν έκ τής πρώ της  όροφής τή ς  οικίας καί 
κατακυλ ισθέν  έπ ί τής  όδοΰ.

Μία κα ί ή α ΰ τή  ιδέα κατέλαβεν  α ίφνης 
άμφοτέρους η μ ά ς ’ θά ή το  βεβαίως ό γ έ 
ρων Ά γ γ λ ο ς ,  δ ςτ ις ,  έν έσχάτ·/) μέθγι δ ια- 
τ ελώ ν ,  ε ίχε ριφθή έκ τοΰ παραθύρου. Έ -  
νομίσαμεν αυτόν πρός σ τ ιγμ ή ν  φονευ- 
θέντα , ά λ λ ’ ή π α τ ή θ η μ ε ν  ό γέρων έπ ισ τά -  
της  ήγέρθη βραδέως έπί τώ ν  ποδών του, 
Ιφθασεν, έρειοόμενος έπί τοΰ το ίχου , μ έ 
χρι τής  άκρας τοΰ ξενοδοχείου, όπόθεν, 
άναρριχηθείς δ ιά  τών έξοχών, α ϊτ ιν ε ς  έ- 
σ χ η μ α τ ιζο ντο  έν τή  γ ω ν ία  τού το ίχου , 
άνήλθε μέχρι τού έξώστου μικοάς τίνος 
ο ικ ίας , ή τ ι ς  εκε ιτο  παραπλεύρως τοΰ ξ ε 
νοδοχείου .

"Εντρομοι, έσβύσαμεν τό κηοίον, έκλε ί-  
σαμεν κα ί π ά λ ι ν  τό παράθυρον καί πεοι- 
εμένομεν, κρατούντες  τ ή ν  άναπνοήν μας.

Δέν εσχομεν καιρόν νά σκεφθώαεν περί 
τών δ ια τρ ε ξά ντω ν ,  δτε ήκούσθη σφοδρός 
θόρυβος θραυομένων ύέλων καί ή αΰτή  
φωνή , όξεία καί φοβερά, ώς τή ν  προτε
ραίαν, επληξε  καί αύθ ις  τά  ώ τ ά  μας. 
Τότε πλέον έπείσθημεν δ τ ι  α ί ΰποψ ία ι 
μας δέν δ ιεψεύσθησαν. Π άραυτα  ήοπάσα- 
μεν τά  π ισ τό λ ια  μας καί έξήλθομεν είς 
τόν πρόδομον, δ ιευθυνθέντες πρός τό μέ
ρος, όπόθεν εϊδομεν πεσόντα τόν φοβερόν 
γε ίτονά  μας.

Ά λ λ ά  κ α τ ά  τή ν  δ ιάβασίν μας θύρα τις  
ήνεώχθη  όρμητικώς καί ένεφανίσθη ή ν εα 
ρά π α ιδ α γ ω γ ό ς ,  ωχρά καί περίφοβος, ή τ ις  
ώρμησε πρός ήμάς.

Είς £ν νεύμά της  άμφότεροι έστημεν.
—  Ά λ λ ά  τ ί  τρέχει π ά λ ιν  ; Δ ιά  τό ό

νομα τού Θεού !
Τήν ήρωτήσαμεν τότε  μ ή π ω ς  έφώναξεν 

α υ τή .
—  "Οχι, όχ ι , δέν ήμην έγώ , μάς ά·  

πήντησεν  άσθμαίνουσα. Ά λ λ ’ έλθετε , ελ -  
θετε !

Ή κολουθήσαμεν  τά  ί'χνη της  καί εντός 
ολίγου έφθάσαμεν εϊς τ ι  χαμηλόν καί 
σκοτεινόν δωμάτιόν" ύπό τό άαυδρόν δέ 
φώς λ υ χ ν ία ς  τινός έδυνήθημεν νά 8 ι « -  
κρίνωμεν θλιβερόν καί σπαραξικάρδιον θέα
μ α , όποιον δέν δ ύ να τα ί  τ ι ς  νά φαντασθή .

Ό  γνωστός ήμ ίν  Ά γ γ λ ο ς  έκάθητο μέ 
βλέμμα άγριον έπ ί  τίνος μικράς κλ ίνη ς ,  
θλ ίβων διά τώ ν  δύο στιβαρών χειρών του 
τό στήθος καχεκ τ ικού  τ ίνος πα ιδός , τό 
οποίον έφα ίνετο  πνέον τ ά  λο ίσθια .

Έ κ λ ε ι ε  τούς οφθαλμούς του δ ιά  νά μή

βλέπγι κα ί έξηκολούθει π ιέζω ν  διά τ<5ν 
χειρών του τό α τυχ έ ς  πα ιδ ίον .

Είς τόν θόρυβον, τόν όποιον έπροξενή. 
σαμεν εισερχόμενοι,ήγειρε τήν  κεφαλήν κ«ί 
μας παρετήρησεν άδιαφόρως ε ίτ α  δέ, έ- 
γερθείς, έκ ίνησε θλιβερώς τή ν  λευκήν κ«! 
φαλακράν κεφαλήν του καί ώρμησε ποό; 
τό παράθυρον, έξ οΰ έγένετο άφαντος .

Έ π ετα ι συνέχεια.

Β Α Σ ΙΓ Κ Τ Ω Ν Ο Σ  Ι Ρ Β Ι Γ Κ

Φ Α Σ Μ Α - Μ Ν Η Σ Τ Η Ρ
Έ π ί  τής  κορυφής ενός τώ ν  υψωμάτων 

τού "Οδενβαλδ, άγρ ιας καί ρομαντικής ά· 
λύσεως ορέων τής  άνω Γερμανίας, έκτε ι-  
νομένης ου μακράν τού σημείου τής  συμ
βολής τώ ν  ποταμ ώ ν  Μάϊνος καί Ρήνου , ύ- 
ψούτο πρό πολλώ ν , ά λλά  πολλώ ν  έ τώ ν ,  ό 
πύργος τοΰ Λανδσχόρτ.

"Ηδη ε ίνα ι κατηρε ιπωμένος καί σχεδόν 
κεκαλυμμένος υπό τώ ν  φηγώ ν  καί έλα τώ ν ,  
ΰπεράνω δμως τών όποιων δ ύ να τα ί  τ ις  νά 
ΐδγ) ε ίσέτι τή ν  σκοπιάν αΰτοΰ ,  προσπα
θούσαν, ώς ό πρώην κύριός τη ς ,  νά ΰπερ- 
άργι τή ν  κεφαλήν καί νά δεσπόση τών πε- 
ριχ ώοων.

Ό  βαρόνος Λανδσχόρτ ήτο  ό τ ελ ευ 
τα ίος γόνος τής  μ εγά λη ς  οίκογενείας τών 
Κ ατσενελλενβόγκεν , ή ς ,  μ ετά  τώ ν  ΰπολει- 
πομένων κ τ η μ ά τ ω ν , ε ίχ ε  κληρονομήσει τήν 
άλ αζονείαν.

Εί κα ί α ί πολεμ ικα ί διαθέσεις τών 
προγόνων του είχον προξενήσει εΰρέα ρήγ
μ α τ α  είς τά  κ τ ή μ α τ α  έκείνα , οΰχ ή τ το ν  
ό βαρόνος κ α τέβ α λλε  πάσαν  προσπάθειαν, 
δπως διατηρώ ίχ νη  τ ινά  τού έκλ ιπόντος  
μεγαλείου .

Οϊ χρόνοι, καθ ’ οΰς έζη , ήσαν ήσυχο ι,  
οί δέ π λ ι ίσ τ ο ι  τώ ν  εΰγενών Γερμανών ε ί 
χον έ γ κ α τα λε ίψ ε ι  τούς στενοχώρους καί 
ώς φωλεάς αετών έπ ί τώ ν  ορέων π α λα ιού ς  
πύργους τω ν  καί ε ίχον κτ ίσε ι προσηκού- 
σας αΰτο ΐς  κα το ικ ία ς  είς τά ς  κο ιλάδα ; 
ά λ λ ’ ό ά λ α ζώ ν  βαρόνος έ'μενε κεκλεισμένος 
έν τ φ  μ ικρφ  φρουρίω του, έπ ω ά ζω ν ,  α ετά  
κληρονομικής μ νησ ικακ ίαζ ,  π επ α λα ιω μ έ -  
νας ο ίκογενε ιακάς εχθρας, κα ί Ινεκα τ ο ύ 
του υποβλεπόμενος ύπό τ ινω ν  τώ ν  πλη σ ιε -  
σ τ ά τ ω ν  α ΰ τ φ  γε ιτόνω ν .

Ό  βαρόνος είχεν ί ν  μόνον τέκνον , μ ίαν 
θ υγα τ έρ α '  ή φύσις δμως, όσάκις χορηγε ί 
Sv μόνον τέκνον, άποζημ ιο ί  τόν γονέα , 
κ αθ ισ τώ σα  αΰτό  άξ ιοθαύμ αστον ' τοΰτο δέ 
συνέβη ώς πρός τή νθ υ γ α τ έρ α  τοΰ βαρόνου.

Π άσαι α ί τροφοί, πάσα ι αί φλύαροι γ υ 
να ίκες , πάσα ι α ϊ έξαδέλφα ι διεβεβαίουν τόν 
πατέρα  α υ τή ς ,  δ τ ι ,  ώς πρός τήν  ώραιό- 
τ η τ α ,  δέν ΰπήρχεν ίση α ΰ τή  καθ ’ δλην 
τή ν  Γ ερμαν ίαν ' τ ίς  δέ κάλλ ιον  α ΰ τώ ν  θά 
το έγ ίνωσκεν ! ’Ά λ λ ω ς  τε  ε ίχεν  ά νατραφή  
λ ία ν  έπ ιμ ελώ ς  ύπό τή ν  έπ ο πτε ία ν  δύο ά 
γα μ ω ν  μεινασών θείων τη ς ,  α ίτ ιν ε ς  είχον 
διέλθει έ τη  τ ινά  τής  νεότητάς τ ω ν  παρά 
τ ι ν ι  τώ ν  μικρών γερμανικών α ΰλώ ν ,  έπο-
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μένως είχον κ α τ α γ ίν ε ι  είς ά π α ν τ α ς  τούς 
κλάδους τώ ν  πρός μόρφωσιν τελε ία ς  γ υ -  
νκι*άς α να γκ α ίω ν  γνώσεων. Χάρις δ' είς 
τ γΐν δ ιδασκαλ ίαν  α υ τώ ν ,ή  ανεψ ιά  τω ν  ε ίχε 
γίνει θαύμα τελ ε ιό τη τα ς .

Είχε συμπληρώσει τη ν  ή λ ι κ ί x ν έκκα ί-  
SSbkoc έτώ ν  καί ήδη έκ έντα  θαυμασίως ' 
gift κ ε ν τη τώ ν  τ α π ή τ ω ν  εί/ε παραστή- 
5 5 ΐ βίους ά γ ιω ν ,  -ιών όποιων τά  πρόσ
ωπα είχον το σαύτη ν  δύναμιν  Ικφοάσεως, 
δστε θά έξελάμβχνέ τ ις  αΰτούς ώς κολα- 
οριένους καιομένους έ·/ τ φ  πυοί τού Κ α 
θαρτηρίου.

Ή δ ύνα το  ν’ ά ναγ ινώ σκη  άνευ μ εγάλω ν  
δυσκολιών, καί σ υλλαβ ισ τ ί  ε ίχε διέλθει 
βυναζάριά τ ινα  ά γ ίω ν  καί σχεδόν π ά ν τ α  
τά ίπ π ο τ ικ ά  θ α ύ μ α τα  τού Β ι β . ΐ ί ο υ  τ ω ν  
'Ηρώων  Μ α λ ισ τα  δε κα ί είς τό γράφειν 
αΰτό εί/ε πολύ προοδεύσει, ώς δυναμένη 
νά χαράττγ ι τά δνομά τη ς ,  χωρίς ουοΙ 
γράμμα νά παραλε ίπη  κα ί τόσον εΰα- 
ναγνώστως , ώ στε  αί θεϊχι α υ τή ς  ήδύναντο  
νά το δ ιακρίνωσιν άνευ όμμ ατοϋκλ ίω ν .

Ή τ ο  επ ίσης έπ ιτ η δ ε ιο τ ά τ η  είς τήν  
κατασκευήν τώ ν  ανωφελών , π λήν  κομ
ψών καί πα ντοε ιδώ ν  εκείνων τ ί π ο τ ε , τ ά  ό
ποια άρέσκουσιν είς τά ς  κυρίας, έπρώτευεν 
είς τούς παοαδοζοτέοους χορούς τ έ ς  επο 
χής, Ιπχ ιζ ε  πολλά  τ ε μ ά χ ια  δ ιά  τ έ ς  άρ
πας καί τ έ ς  κιθάρας καί είχεν άπομνημο- 
νεύσει πληθύν  φσμ άτω ν .

”Α λλω ς  τε α ί θεΐαι α υ τή ς ,  α ΐ τ ι ν ε ς ,κ α τ ά  
τήν ν εό τη τά  τ ω ν ,  είχον δ ιατελέσε ι  .αρ
κούντως έλαφρόνοες κα ί φ ιλάρεσκοι, ήσαν 
θαυμασίως κ α τά λ λ η λ ο ι  καί άγρυπνοι φ ύ 
λακες κα ί αυστηροί τη ρ η τα ί  της  δ ια γ ω 
γ έ ς  της  ανεψ ιάς  τω ν ,  δ ιότ ι δέν υπάρχει 
γραϊα ακόλουθος άκαμ πτο τέρ α , σ υνετω -  
τέρα καί μάλλον  αδυσώπητος  τής υπερή
λικος φιλαρέσκου.

Σ παν ίω ς  έπετοέπετο  α ΰ τή  ν’ άπομακρύ- 
νη τα ι ,  ουδέποτε δ’ ΰπερέβαινε τή ν  περ ιφέ
ρειαν τού πύργου είμή καλώ ς  συνοδευο-
μ έ ν η   ή μ άλλον  φ υλαττομ ένη . ’Ανεγί.-
νωσκον α υ τή  π ολλάκ ις  μακρούς λόγους 
περί εύπρεπείας καί περί τ υ φ λ ή ;  ΰπακοης 
ώς ποός δε τούς άνδρας— Θεός φ υλ ά ξο ι !—  
τήν  είχον δ ιδάξει νά ϊ σ τ α τ α ι  α π ώ τ α τ α  
α υ τ ώ ν  τόσον φόβον προΰζένουν είς α υ τή ν ,  
ώστε, έκτός ρητής άδε ιας , ούδ’ §ν βλέμμα 
θά έοοιπτε ποός τόν ευειδέστερον ιπ π ότη ν  
τού κόσμου, εάν ε τ ι  ήρχετο ν ’ άποθάννι 
ποό τώ ν  ποδών α υ τή ς .

Τά ά γαθά  α ποτελέσματα  τού το ιούτου 
συστήματος ανατροφής ήσαν προφανέ.

Ή  νεάνις  ήτο  υπόδειγμα  κοσμιότητος 
καί πραότητας .

’Ενώ Ιτεραι νέαι άνέδιδον τό εαυτώ ν  
άρωμα έν μέσφ της  λαμπρότητας  τού κό
σμου, έκτεθε ιμένα ι είς τόν κίνδυνον νά 
δρέψη καί ακολούθως άποροίψν) α ύ τά ς  ή 
τυχοΰσα  χειρ , ή θυγάτηρ τοΰ βαρόνου 
ήνθει έν τή  σκιά καί καθ ίσ τα το  δροσερά 
καί θ ελκτ ική  ύπό τά ς  π τέρυγα ς  τώ ν  δύο 
εκείνων ά σπ ιλω ν  δεσποινίδων, ώς κάλυξ  
ρόδου, δστις εξέρχετα ι έρυθοιών τών προ- 
στατευουσών αύτόν άκανθών.

Α ί θε ΐα ί τη ς  παρετήρουν α ΰ τή ν  μεθ’ύ -  
περηφανίας κα ί εΰχαρ ιστήσεως, Ιλεγον δέ

πρός δντ ινα  ήθελε ν ’ άκούγ], δ τ ι  π ά σα ι  α ϊ ■ 
)'-όραι ήδύναντο  νά λ,οξοδρομήσωσι, πλήν  
τοιοΰτό τ ι ,  χάρις είς τόν Θεόν, δέν θά 
συνέβαινεν είς τήν  κληρονόμον τώ ν  Κατ· 
σενελλενβόγκεν .

"Οσον ολ ίγα  τέκνα  άν ειχεν ό βαρόνος 
Φόν Λανδσχόρτ , ουχ ή τ το ν  τό πρό σ ω π ά  j 
παν τοΰ οΓκου του ήτο  σημ αντ ικώ ς  πολυ-  j 
αριθμόν, δ ιότ ι ή Θεία Πρόνοια ε ιχε πλου-  
τ ίσε ι αΰτόν δ ι ’ αφθονίας π τ ω χ ώ ν  σ υ γγ ε -  ! 
νών 'Α π α ν τ ε ς  δ ’ οΰτο ι,  άπό τοΰ πρώτου 
μέχρι τοΰ εσχάτου , είχαν εκε ίνα  τ ά  α ί -  ! 
σθήμ χτα  τή ς  στοργής, τά  όποία συνήθως ί 
α ισθάνοντα ι αί συγγενε ίς ,  τούς όποιους ή ] 
τ ύ χ η  μετεχε·.ρίσθη κ α κ ώ ς ‘ ήσαν άφωσ ιωμέ- ! 
νοι ά ξ ιοθαυμάστω ς  είς τόν βαρόνον καί 
επωφελούντο  πάσης δυνατής  εΰκαιρίας, ! 
δπως εοχω ντα ι καθ ’ ομίλους νά ζωογονώσι ! 
τόν πύργον.

Πάσα ο ικογενε ιακή εορτή έπανηγυρ ί -  
ζετο ύπό τώ ν  άγαθώ ν  εκείνων ανθρώπων 
δαπάντ) τού βαρόνου' άφού δ ’ εκαρέννυντο 
ύπό καλώ ν  φ α γ η τώ ν ,δ έν  παρέλειπον νά έκ- 
θε ιάζωσ ι τά  θ έλγητρα  τών το ιούτω ν  ά π α -  
ραμ ίλλων ο ικογενε ιακών συναθροίσεων.

Ό  βαρόνος ήτο βραχύσωμος, π λ ή ν  είχε 
ψυχ ή ν  μ εγά λη ν  κα ί ή καρδία του έξ- 
ω γκοΰτο  έπ ί τή  ιδέα , δτ ι ήτο  ό μέγας 
άνήρ τού περ ιστο ιχούντος αυτόν μ ικρό - 
κόσμου.

Ή ρέσκετο  είς έκτενε ΐς  άφη γή σε ις  περί 
μ α χ η τ ώ ν  προγόνων του, ο ΐτ ινες Ισχον κο
λοσσ ια ία  α ν α σ τή μ α τα ,ώ ν  αί άπό τώ ν  τ ο ί 
χων ήρτημένα ι εικόνες έξηκόντ ιζον πρός 
τ ά  κ ά τω  άγρ ια  β λ έμ μ α τα ,  οΰδέποτε 
δ’ εΰρισκεν άκοοατάς , δυναμένους νά π α -  
ραβληθώσι ποός τούς δαπάνα ις  αΰτοΰ δ ια- 
τρεφομένους. Ή σθάνετο  ιδ ια ίτερον έρωτα 
ποός πάν  δ ,τ ι  θαυμάσιον κα ί έπ ίστευεν 
άκραδάντως  πρός π ά ν τ α  τά  ύπερφυσικά 
δ ιη γ ή μ α τ α ,  τώ ν  οπαίων πάσα  κο ιλάς καί 
πάν  βουνόν |ν Γερμανία είναι πλήρη. Ή  
δ ’ ε ΰ π ισ τ ίκ  τώ ν  ύ π ’ αΰτοΰ ξενιζομένων ύ -  
πεοέβαινε τή ν  έδ ικήν του.

Ή κο υο ν  έν έκ πλή ξε ι  πάσαν παράδοξον 
άφή γη σ ιν  καί άν Ι τ ι  ήκουον α ΰ τή ν  δ ι ’ έ- 
κα το σ τή ν  φοράν.

Τοιουτοτρόπως έζη ό βαρόνος Φόν Λ ανδ-  j 
σχόρτ, μαντε ίαν  τής  τραπέζης  του , άπό- r 
λυτός  μονάρχης της μικράς επ ικράτε ιας  \ 
του , ε ΰ τυχ ή ς  ιδ ίως ενεκα τ ’75ς πεποιθήσεως 
ήν ε ίχεν , δτ ι ή το  ό σοφώτερος άνήρ τοΰ 
αίώνός του.

Τήν εποχήν , είς ήν αφορά τα δ ιήγη μ ά  
μου, συνηλθεν είς τόν πύργον οικογενειακή 
συνέλευσις ό ι ’ ύποθεσιν ύψ ίσ της  σημασίας.

Προυκειτο νά γίντ) δεκτός ό μ ελλόνυμ 
φος της  θυγατοός τοΰ βαρόνου.

Δ ιαπραγματεύσε ις  είχον δ ιεξαχθη με
τ α ξ ύ  τούτου καί γέροντος κυρίου, τ -J5ς 
Βαυαρ ίας , δπως ένώσωσι τή ν  αξιοπρέπειαν 
τώ ν  έα υ τώ ν  οΓκων διά  τοΰ γάμου τώ ν  τ έ 
κνων τω ν .

Τ α ΰ τ α  έμνηστεύθησαν, χωρίς νά ϊδω- 
σιν ά λ λ η λ α  καί ή έποχή της  γαμήλ ιου  
τ ε λ ε τ έ ς  ε ίχεν  όρισθη.

’Επί τ φ  σκοπφ το ύ τω ,  ό νεαρός κόμης 
Φόν Ά λ τ ε μ β ο υ ο γ  είχεν ά νακληθη  άπό τόν

ώδευε προς τον πύργον τουστρατόν και 
βαρόνου.

Είχον μ ά λ ισ τα  «ρθάσει έπ ισ τολα ί αΰτοΰ  
άπό της  Βύρτσβουργ, δπου τότε  εύρίσκετο, 
δ ι ’ ών ώοίζοντο ή ήμέρα καί ή ώρα τη ς  
άφ ιξεώς  του

Εν τω  πύργω λοιπόν έγ ίνοντο τα ρ α χ ώ 
δεις προετο ιμασία ι πρός άρμόζουσαν ύπο- 
δοχήν αΰτοΰ . Ε ίχε κ α τα β λη θη  μ εγ ίσ τη  
φροντις  δ ιά  τόν στολισμόν τη ς  ώραίας 
μ νηστης  Α ί δύο θε ΐα ί τη ς  ήθέλησαν νά 
•προίστανται είς τόν καλλω π ισ αό ν  τη ς  κα ί 
ολόκληρον τή ν  πρω ίχν ήοιζον πρός ά λ λ ή -  
λα ς  περί τών διαφόρων άντ ικε ιμένω ν  αΰ -  
τοΰ . Τών δέ συζητήσεων το ύτω ν  έπω φε-  
λουμένη, ή δεσποινίς ήκολούθησε τάς κ λ ί 
σεις τη ς  καλα ισθησ ία ς  τη ς ,  α ΐτ ιν ε ς  άπε-  
δε ίχθησχν άρ ιστα ι.  Είχε δέ τά ήθος τό 
σον θελκτ ικόν , όσον νεαρός μνηστήο ήδύ- 
νχ το  νά έπιθυμήσν), ή δέ ταραχή  τή ς  
προσδοκίας προσέθετεν είς τή ν  λάμψ ιν  τών 
θελγήτρων τη ς .

Τά κα λύπ το ν  τά πρόσωπαν κα ί τόν τρ ά 
χηλον α υ τή ς  έρύθημα, τό έλαφράν στρογ- 
γ ύ λ ω μ α  τοΰ κόλπου, οί έκ δ ια λ ε ιμ μ ά τω ν  
ύπό σκέψεων α π λα νε ίς  γινόμενοι οφθαλμοί 
α ΰ τ η ς , τ ά  π ά ν τ α  προέδιδον τήν  εΰχάριστον 
ταραχή ν ,  είς ήν δ ιετέλε ι ή καρδία τη ς .

Αί θε ΐα ί της  ήσχολοΰντο άδ ιακόπως είς 
τά νά περ ιφέρωνται πέριξ α ΰ τ ή ς ,  δ ιότ ι αί 
άγαμο ι μείνασχι θeϊ xt έπ ιδεικνύουσι συν
ήθως μέγ ισταν  ενδιαφέρον είς τά ς  το ια ύ τη ς  
φύσεως σοβαράς συμβουλάς περί τού τρό
που, καθ ’ δν ώφε ιλε  νά προσενεχθέ, τ ί  νά 
ε ίπη  κα ί πώς νά ύποδεχθή τόν ποοσδακώ- 
μενον μνηστήρα.

*0 βαρόνος ήσχολε ϊτο  οΰχ ή-^τον θερ
μώς είς τά ς  προπχρασκευάς .

’ Α ληθώς ε ίπ ε ΐν ,  οΰδέν ε ίχ ε  νά πράξη , 
■πλήν έκ φύσεως ήτο  αε ικ ίνητος  κα ί δέν ή -  
δύνατο νά μέν*/) έν α ναπαύσε ι ,  ένφ  εβλεπε 
π ά ν τ α ς  τούς περί έαυτόν κιναυμένους. Δέν 
ϊπ α υ ε ,λ ο ιπ ό ν ,νά  διατρέχη, τόν πύργον άπό 
άνω εως κ ά τω  μέ ύφος ύπερβολ ικές  στε 
νοχώριας, ά να γκά ζω ν  συνεχώς τούς ύ π η -  
ρέτας νά δ ικκόπτω σ ι τά ς  εργασίας τω ν ,  
δπως παραινέσγι αυτους νά ώσιν έπ ιμελε ϊς  
κα ί βομβών έν τ α ΐ ς  αίθούσαις καί έν το ϊς  
θαλάμοις  έξ Γσου άνήσυχος καί έ νο χ λ η τ ι -  
κός όσον χαλκόμυ ια  έν θερμή θερινή ή -  
μέρα.

Έ ντοσ ο ύτω , ό σ ι τ ε υ τ ό ς  μ ό σ χ ο ς  ε ίχε 
σφαγή , τά  δάση είχαν ά ντηχή σε ι  ύπό τώ ν  
κραυγών τώ ν  θηρευτών, τό μαγειρεϊον ήτο 
πλέρες  καλώ ν  φ α γ η τ ώ ν ,  α ί οίνοθηκαι 
είχον παράσχει λ ίμ νην  οίνων τού Ρήνου 
καί τη ς  Φέρνης κα ί αυτός δ ’ ό μέγας  π ί 
θος της  Έ ΐδελβέργη ς  είχεν ύποβληθή είς 
συνεισφοράν.

Π άντα  ήσαν Ι το ιμα  ποός υποδοχήν 
τού διακεκριμένου ξένου μ ετά  πομπής , 
κ α τ ά  τό γνήσιον πνεύμα της  γερμαν ικές  
φ ιλο ξεν ία ς— ά λ λ ’ ή έλευσις τού ξένου έ -  
βοάδ υνε πολύ.

Α ί ώραι άλληλοδ ιαδόχω ς  παρήρχοντο, 
ό ήλιος ε ίχε καλύψε ι ,  διά τώ ν  θνησκουσών 
άκ τ ίνω ν  του, τ ά  πλούσ ια  δάση τοΰ ”0 -  
δενβαλδ , νΰν δ’ έχρύσιζε τά ς  κορυφάς τώ ν  
όρέων.



Ό  βαρόνος ανέρχετα ι είς τη ν  ύψηλο- 
τέραν σκοπιάν τοϋ πύργου κα ί εντε ίνε ι  τό 
βλέμμα  έ π ’ έ λπ ίδ ι  νά Γδη τόν κόμητα  καί 
τ ή ν  ακολουθίαν του έμφανιζομένους είς 
τόν ορίζοντα. Έ π ί  τέλους , ένόμισεν δτι 
διέκρινεν αυτούς·  ό ήχος τοϋ κέρατος, 
προερχόμενος άπό τώ ν  κο ιλάδων , έκυμά- 
τ ιζ ε ν  είς τόν άέρα, επαναλαμβανόμενος 
ύπό τή ς  ήχούς τώ ν  βουνών.

Έ φα ίνο ντο  έν τώ  βάθει πλήθος ιππ έω ν  
προβάινόντων βραδέως διά τής  όδού,οΐτ ινες 
δμως, μόλις άφικόμενοι είς τους πρόποδας 
τού δρους, α ίφνης μετέβαλον διεύθυνσιν.

'Η τ ε λ ε υ τ α ία  ά κ τ ίς  τοϋ ήλίου  έσβέσθη, 
α ί  νυκτερϊδες ήρχ ισαν τους ελ ιγμούς τω ν  
είς τό σκιόφως, ή όδός έκαλύφθη ύπό τοϋ 
σκότους κα ί ό οφθαλμός ούδεν πλέον δ ιέ - 
κρινεν ε ίμη ένα χωρικόν, έπανερχόμενον 
άπό τή ς  εργασίας καί βραδέως άφίκνούμε- 
νον είς τή ν  καλύβην του.

Έ ν φ  ό γηραιός πύργος τοϋ Λανδσχόρτ 
ήτο  βεβυθισμένος είς τή ν  ά νησυχ ία ν ,σκηνή  
λ ία ν  διαφέρουσα συνέβαινεν είς ετερον μ έ 
ρος τού "Οδενβαλδ.

Ό  νεαρός κόμης Φόν Ά λ τ ε μ β ο υ ρ γ  ήκο- 
λούθει ήσύχως τόν δρόμον του μέ τό σο- 
βαρ όν κα ί  βραδύ εκείνο βήμα , δ ι ’ οΰ πό?ς 
άνήρ βαδ ίζε ι  πρός τόν γάμον, άφοΰ ά π η λ -  
λ ά γ η  τή ς  έ νο χ λη τ ικ ό τη το ς  τώ ν  ερ ω τή 
σεων τώ ν  φ ίλω ν  του ,  κα ί ε ίνα ι βέβαιος, 
δτ ι περιμένει αύτόν  ή μνηστή  του , ώς 
περιμένει αυτόν  τό γεύμα μ ετά  μακράν 
όδοιπορίαν.

Είς Βύρτσβουργ ε ίχε συναντήσει σ υνά 
δελφόν του τ ι ν ά  έν τώ  σ τρ α τφ ,  μεθ’ οΰ 
ε ίχε  συνυπηρετήσει είς τά  μεθόρια, τόν 
Έρμάννον Φόν Στάρκενφαουστ, ενα τώ ν  
άνδρειοτέρων καί εύγενεστέρων Γερμανών 
Ιπποτώ ν , δστις  έπέστρεφεν έκ τοϋ σ τρ α 
τού.

Ό  πύργος τού πατρός του δέν άφ ί-  
σ τα το  πολύ  τού πύργου τού βαρόνου Λ α νδ 
σχόρτ, εί κα ί κληρονομική Ιρις ε ίχε  κ α 
τα σ τή σ ε ι  έχθράς κα ί ξένας πρός ά λλή λα ς  
τά ς  δύο οίκογενείας.

Έ ν  τ·7ι δ ιαχύσε ι κα ί τη  θέρμη τή ς  ά- 
μο ιβα ίας  άναγνωρ ίσεως, οί ήμέτεροι δύο 
νέοι δ ιη γήθησαν ά λλήλο ις  τ ά  παρελθόντα  
συμ βάντα  κα ί ό κόμης άφη γή θη  έκτενώς 
τ ή ν  Ιστορίαν τού επικε ιμένου γάμου του, 
μή π α ρ α λ ιπ ώ ν  νά προσθέση, δτ ι δέν εϊχεν 
fδει τή ν  μνηστήν  τ ο υ ,ά λ λ ’ δτ ι είχον π ο ιή 
σει α υ τ φ  τήν  μεθυστ ικωτέραν περιγραφήν 
τώ ν  θ ελγήτρω ν  τη ς .

Οί δύο φ ίλο ι ήκολούθουν τ ή ν  α ύ τή ν  ο 
δόν, έπομένως άπεφάσ ισαν  νά συνοδοιπο- 
ρήσωσιν, δπως δέ το  πράξωσιν  ά ν ε τώ τε -  
ρον, έ γ κ α τ έλ ιπ ο ν  τή ν  Βύρτσβουργ ενωρίς, 
ό δέ κόμης Ιδωκε δ ια τ α γ ά ς ,  όπως ή συνο- 
δ ία  του κινηθήι βοαδύτερον καί προφθάση 
αύτόν .

Οί δύο νέοι δ ιεσκέδασαν τ ή ν  άν ίαν τής  
οδοιπορίας διά τώ ν  άναμνήσεων σ τ ρ α τ ιω 
τ ικ ώ ν  συμβάντων· ά λ λ ’ ό κόμης καθ ίσ τα το  
π ω ς  οχληρός, επανερχόμενος, υπέρ τό 
δέον, είς τ ά  υποτ ιθ έμενα  θέλγητρα  τή ς  
μ ν η σ τ ή ;  του κα ί είς τήν  μέλλουσαν εύ τυ -  
χ ία ν  του.

Οί συνοδοιπόροι, συνομιλοϋντες , είσέ-

δυσαν μ ετα ξύ  τώ ν  όρέων τοϋ "Οδενβαλδ 
καί μ ά λ ισ τα  είς τ ιν α  τώ ν  μάλλον δ ασ ω 
δών κα ί μονηρών φαράγκων α υτώ ν .

Ε ίνα ι γνω στόν , δτ ι τ ά  δάση τή ς  Γερ
μανίας  έλυμα ίνυντο  π ά ν το τ ε  λ η σ τα ί  ούχ 
ή τ το ν  ή δσον τούς πύργους κα ί τά  φρού
ρια α ύτή ς  φ α ν τ ά σ μ α τ α '  π λ ή ν ,  κ α τά  τή ν  
έν λ ό γ ψ  εποχήν , οί πρώτοι ήσαν π ο λ υ ά 
ριθμοι, ενεκα τού πλήθους τώ ν  ά^πολυθέν- 
τω ν  σ τρ α τ ιω τώ ν .

Δέν θέλει θεωρηθή λοιπόν παράδοξον, 
δτ ι οί ήμέτεροι ίπ π ό τ α ι  προσεβλήθησαν 
ύπό συμμορίας λ η σ τώ ν  έν αέσφ τού δ ά 
σους. Καί ήμύνθησαν μέν έρρωμένως,άλλά  
παρ’ ολίγον κ α τεβ ά λλο ντο , οτε άφίκετο  ή 
συνοδία τοϋ κόμητος.

Είς τή ν  θέαν τής  έπερχομένης επ ικο υ 
ρίας, οί λ η σ τα ί  έτοάπησαν είς φ υ γ ή ν ,π λ ή ν  
ό κόμης ε ίχε  λάβε ι θανατηφόρον τραύμα , 
έπομένως έδέησε νά έπ α να γ ά γ ω σ ιν  αύτόν 
βραδέως κα ί ήρέμα είς τή ν  Βύρτσβουργ.

Μοναχός τ ι ς ,  θεωρούμενος άξιος ιατρός 
τώ ν  τε σω μ άτω ν  κα ί τώ ν  ψυχώ ν , προσε- 
κλήθη  έκ πλησιοχώρου Μονής, ά λ λά  τό 
ήμισυ τής  έπ ισ τή μ η ς  του άπεδείχθη α ν ω 
φελές, δ ιότ ι α ί σ τ ιγ μ α ί  τή ς  ζωής  τού 
δυστυχούς κόμητος ήσαν ήριθμημέναι.

Ούτος, κ α τά  τά ς  σ τ ιγμ ά ς  τ α ύ τ α ς ,  έξ -  
ώρκισε τόν φίλον του νά πορευθη παρα- 
χρήμα είς τόν πύργον τοϋ Λανδσχόρτ καί 
νά κ α τα σ τή σ η  γνωστόν τό άπα ίσ ιον  α ί 
τ ιον , τό οποίον έκώλυσεν αύτόν τοϋ νά 
μ εταβή  είς συνάντησ ιν  τής μ νηστής  του.

Δέν ήτο  μέν ό περιπαθέστερος τώ ν  ερα
στών, ήτο  δμως δ άκοιβέστερος τώ ν  άν- 
θρώπων, έπομένως έπεθύμει δ ιακαώ ς , δ
πω ς  ή π α ρ α γ γ ελ ία  του έκπληοωθή μεθ’ 
άβρότητος κα ί άνευ άναβολής

Έ ά ν  τοϋτο  δέν γ ίνη ,  ε ίπε , δέν θά κο ι
μηθώ ήσυχος έν τ φ  τάφ(ρ.

Τάς δέ τ ελ ευ τα ία ς  λέξεις  έπανέλαβε 
μ ε τ ’ εκ τάκ του  επ ισημότητας ,

Ή  τής  π α ρ α γ γ ελ ία ς  τ α ύ τ η ς  αποδοχή 
καί ή περί τής  τ ά χ ισ τ η ς  έκπληοώσεως ύ -  
πόσχεσις ούδένα έπεδέχοντο , έν έκείναις 
τ α ϊ ς  σ τ ιγ μ α ϊς ,  δ ισ ταγμόν ,  δθεν ό Σ τά ρ 
κενφαουστ προσεπάθησε ν ’ άποδώση α ύ τ φ  
τήν  γ α λή νη ν  κα ί ΰπεσχέθη νά γ ίνη  ό π ι 
στός εκ τελ εσ τής  τή ς  τ ε λ ε υ τα ία ς  βουλή- 
σεώς του , πρός έπ ιβεβα ίωσ ιν  δέ τής  υπο- 
σχέσεώς του έτε ινεν α ύ τ φ  τή ν  δεξιάν. Ό  
ετο ιμοθάνατος έλαβε καί εθλκ!<εν α ύ τή ν ,  
ά λ λ ά ,  μ ε τ ’ ολ ίγον, κα τελή φθη  ύπό π α ρ α 
λη ρ η μ ά τω ν ,  έλάλησε περί τή ς  μ νηστής  
του , πεοί τώ ν  υποσχέσεων του, πεοί τοϋ 
δοθέ ντος λόγου του , έζήτησεν  ΐπ π ο ν ,δ π ω ς  
δράμη είς τόν πύργον τού Λανδσχόρτ καί 
άπέθανεν , έ νφ ,  κ α τ ά  φ αντα σ ία ν ,  ειχεν 
ιππεύσει .

Ό  Στάρκενφαουστ έξέπεμψε στεναγμόν 
κα ί έχυσε δάκρυ σ τρ α τ ιώ του  έπ ί  τ φ  
προώρψ θ α νά τφ  τού συναδέλφου του, ε ι τ α  
δ ’ άνελογίσθη τ ή ν  δυσχερή έντολήν ,  ής 
τή ν  έκτέλεσ ιν  άνέλαβεν .

Ή  καρδία του έπ ιέζετο  κα ί τό λογικόν 
του ήτο τεταραγμένον ,  δ ιό τ ι  έμελλε νά 
έμφανισθϊ) απρόσκλητος ενώπιον έχθρικών 
προ σώ πω ν ,τώ ν  όποιων ήθελε ψυχράνει τή ν  
ά γ α λ λ ία σ ιν  δ ι ’ ά π α ισ ίω ν  ε ιδήσεων. ’Α φ ’

έτέρου δμως ή περιεργία έψιθύρίζεν εί 
τ ά ς  άκοάς α ύτο ϋ ,  δτ ι ώφε ιλε  νά ϊδη τή  
έπ ί  κά λλε ι  δ ιάσημον Κατσενελλενβόγκεν 
τή ν  ούτως έπ ιμ ελώ ς  άπομακρυνομένην το’  
κόσμου, διότι, ήτο  περ ιπαθής θαυμαστή  
τοϋ ώραίου φύλου , ό δέ χααακτήρ το 
ένε ΐχέ τ ι  επ ιχ ε ιρ η μ α τ ικ ή ς  έκκεντρ ικότη- 
τη το ς  κα ί έτρέλλα ινεν  αύτόν διά τά  εύ 
τ α κ τ α  συμβάντα .

Πριν ή άπομακουνθή , συνησχολήθη 
μ ετά  τής  ευλαβούς αδελφότητος  τής  Μο
νής περί τώ ν  είς τή ν  κηδε ίαν  τοϋ φίλου 
του ά να γ κ α ίω ν ,  δστις εμελλε νά ταφή  είς 
τ ή ν  Μ ητρόπολιν τή ς  Βυρτσβουργ παρά 
τούς τάφους τώ ν  συγγενώ ν  του.

Ε ίνα ι ήδη καιρός νά έπανέλθωμεν  είς 
τή ν  άρχα ίαν  οικογένειαν τώ ν  Κατσενελ- 
λενβόγκεν , ο ΐτ ινες  άνυπομόνως περιέμενον 
τόν εα υ τώ ν  ξένον κα ί έ τ ι  μ2λλον  ά νυπ ο 
μόνως τό γ εϋμ ά  τ ω ν ,  νά έπανέλθωμεν δ ’ έ- 
π ίσης είς τόν άξιόλογον βαρόνον, οστις 
άνέπνεε τόν καθαρόν άέρα άπό τής υ ψ η 
λή ς  σκοπιάς.

"Ε πίτα ι τό τέλος.
Δ * *

Ε Ι Σ  ΤΟ  Γ Ρ Α .Φ Ε ΙΟ Ν

Τ Ω Ν  Ε Κ Λ Ε Κ Τ Ω Ν  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Ω Ν
πωλοϋνται τ*  έξης νεώτατα γαλλικά βιβλία, μέ τάς 

‘ αύτά; τ ιμ ά ; τών γαλλικών βιβλιοπωλείων, ητοι πρός 
φράγκα χρυσά 3.50 έκαστο; τόμο;, έλεύ9. ταχυδρο
μικών 3.80 :

LE DOSSIER DU GENERAL BOULANGER, 
p a r  U n  C u r ie u x .

GISELLE RUBENS, par E r n e s t  Da u d e t .
LES G1GOLOTS DE CES DAMES, p a r  In a u t h . . .
L’EMPIRE D’ALLEMAGNE a  VOL D’OISEAU, 

p a r  E . B r a u l t .
L ’ART DE FAIRE SES 13 JO U RS, par L. 

Did i e e .
LES 36 FEMMES DE LA BALADE, par J e a n  

M a l i c .
PORTRAITS D’AUJOURD’HU 1, par A do lph e  

R a c o t .

PORTRAITS D’HIER, par A d o l p h e  R a c o t .
LES FINESSES DE P1NTEAU, par C h a r l e s  

■ L e r o y , i l l u s t r e .
! LES FEMMES NIQUIETANTES ET LES 
i MARIS COM1QUES, p a r  Da n ie l  Da r c .

LES BILLETS BLEUS, par Em ile G o u d ea u , 
j illustrations de Trock.
j LA COUR DE L ’EMPEREUR GUILLAUME, 
i par *”

LA FRANCE ET L’ALLEMAGNE, p a r C. 
| K o e t t s c h a u , lieutenant-Colonel, ouvrage trad u it  

avec 1’autorisation de l ’auteur, par E r n e s t  J a e -  
g l e , professeur a l ’Ecole speeiale m ilita ire  de 
Saint-O yr.

LES S'CRONGNIEUGNIEU DU COLONEL R A - 
MOLLOT, p a r  C h a r l e s  L e r o y .

LES FEMMES JUGEES PAR LE DIABLE, 
p a r  G. C la u d in .

GR1PPE-SOLEIL, p a r  F . du B o isg o b e y .

HONNETE ? p a r  E. E r i s h  e t  N. L a v a l .
GAULOISERIES NOUVELLES, p ar A rmand

SlLV ESTR E.
LA VIE EN CHEMIN DE FEH, par P ie r r e  

G if f a r d . , _
L'HYGIENE DE L’AMOUR. par M a n t e g a z z a .
LE TOUT BERLIN, par * * *

Γ  N Ω Σ  T 0  Π 0 1 Η Σ  I Σ
Λεχόμεθα ίτη σ ία ς  π ροπ λη ρω τία ; συνδρο- 

μ,&ς άπδ τοϋ άριθ 177, άπό τοΰ  6πο(ου ήρ- 
ξαντο δημ οσιευόμενα δλως v ia  μ υθιστορ ή 
ματα .


